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ТОЛКОВАТЕЛЬНЫЯ 

ПИСАНІЯ 

СВЯТАГО ЕФРЕМА СИРИНА. 


ТОЛКОВАНІЕ 

НА КНИГУ ПРОРОЧЕСТВА ІЕЗЕКІИЛЯ *). 

Іезекіиль пророчествовалъ во время вавилонскаго 
плѣна, и началъ пророчествовать съ пятаго года 
по плѣненіи даря іудейскаго Іоакима; это было вто¬ 
рое плѣненіе, въ которое и самъ Іезекіиль отведенъ 
плѣнникомъ въ Вавилонъ. Вступилъ же онъ въ про¬ 
роческое служеніе, когда было ему тридцать лѣтъ, 
пророчествовалъ двадцать лѣтъ; и пришествіе Мессіи 
предварилъ 577-ю годами. 

Глава I. 

(1 ) И бысть въ тридесятое лѣто, въ четвертый мѣ¬ 
сяцъ ., въ пятый день мѣсяца , и азъ быхъ посредѣ плѣне¬ 
нія при рѣцѣ Ховаръ', и отверзошася небеса , и видѣхъ 
видѣнія Божія. Итакъ, въ пятый день четвертаго мѣ¬ 
сяца, называемаго Ѳамузъ, когда Іезекіиль находился 
въ числѣ плѣнныхъ Іудеевъ, переселенныхъ на бе¬ 
рега рѣки Ховаръ, отверзлись небеса, и видѣлъ онъ 
видѣніе Божіе; т.-е. уму Пророка отверзлись горнія 


*) Шестая часть твореній св Ефрема, кромѣ четырехъ послѣднихъ 
статей,— переведена съ сирскаго языка 















6 


врата, и духовнымъ окомъ разумѣнія своего созер¬ 
цалъ онъ самыя высокія и сокровенныя тайны. Сло¬ 
вами же: въ тридесятое лѣто , показывается, что Іе¬ 
зекіиль былъ тридцати лѣтъ, когда началъ свое про¬ 
роческое служеніе. Ибо это сообразно съ порядкомъ, 
чтобы благодать учительства словомъ и священства 
ввѣрялась человѣку тридцатилѣтнему, какъ достиг¬ 
шему совершеннаго мужскаго возраста. Симъ же пред¬ 
знаменовалось и то, что и Эммануилъ тридцати лѣтъ 
приступилъ ко крещенію и по крещеніи началъ учить 
и являть силы и чудеса. Ибо Христосъ до крещенія 
Своего не сотворилъ ни одного знаменія. 

(2) Въ пятый день мѣсяца, сіе лѣто пятое плѣненія 
Іоакима царя іудейскаго. И бысть слово Господне ко Іе¬ 
зекіилю сыну Вузіеву, священнику въ земли Халдейстѣй 
при рѣцѣ Ховаръ. Здѣсь говорится, что Іезекіиль на¬ 
чалъ пророчествовать въ пятый годъ по плѣненіи 
Іоакима царя іудейскаго, а это было второе плѣненіе, 
въ которое и самъ Пророкъ Іезекіиль отведенъ былъ 
въ плѣнъ. 

(9) И лица ихъ и крила ихъ на четырехъ странахъ 
ихъ, внегда ходити имъ, коеждо прямо лица своего хож- 
даху и не обращахуся. Духъ Святый показалъ Про¬ 
року колесницу, которую везли Херувимы, представ¬ 
лявшіеся не въ собственномъ ихъ видѣ, но въ видѣ 
птицъ и животныхъ, почитаемыхъ у насъ на землѣ 
болѣе благородными и сильными. 

(5) Видѣніе ихъ , яко подобіе человѣка. Видъ какъ по¬ 
добіе человѣка — это уничиженіе Христово въ распятіи; 
видъ же человѣчь сверху (26) на колесницѣ означаетъ 
славу Христову. 

(10) И лице львово одесную четыремъ, и лице тельчее, 
и лице орлее ошуюю четыремъ. Лице льва, который есть 
царь животныхъ, представляетъ намъ царей и кня¬ 
зей вѣка сего, которые воспріимутъ на себя иго 
Церкви, изображаемой подъ видомъ колесницы, или 
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покорятся евангелію, которое также изображается ко¬ 
лесницею. Лице орлее указываетъ на то, что Имѣ¬ 
ющій прійдти пріидетъ свыше. Вмѣстѣ же лица птицъ 
и животныхъ изображаютъ тѣ народы и племена, ко¬ 
торыя, имѣя различные нравы, какъ скоро пріимутъ 
евангеліе, всѣ начнутъ подвизаться въ духовномъ 
дѣланіи. 

(8) И рука человѣча подъ крилами Херувимовъ. Рука 
человѣческая, которая подъ крылами Херувимовъ, по¬ 
казываетъ намъ, что силою Того, Кто содѣлался Сы¬ 
номъ человѣческимъ, носится колесница, воспріятая 
Имъ на Себя. Рука сія давала разумѣть, что плотію 
человѣческою облечется Христосъ Спаситель. И еще, 
рука человѣческая подъ крылами Херувимовъ озна¬ 
чаетъ, что десницею Христовою поддерживается осно¬ 
ваніе Церкви. 

(16) И коло въ колеси, то-есть сила въ силѣ, цар¬ 
ство въ царствѣ. 

(11) И коеждо прямо лицу своему идяше, потому что 
предъ лицемъ Его Церковь Его, и врата адова не одо¬ 
лѣютъ ей (Матѳ. 16, 18). 

(17) На четыре страны ихъ шествоваху: яко видѣніе 
блистанія. (14) Куда обращалось преднее ихъ, туда 
они шествовали, и не обращахуся. (18) Хребты, ихъ, и 
высота бяше имъ, и видтиа и хребты ихъ исполнены очесъ 
окрестъ четыремъ. Шествовали на четыре страны, то- 
есть на четыре страны свѣта, и лица были на четы¬ 
рехъ сторонахъ. Каждое лице обращено къ одной изъ 
четырехъ сторонъ. Одно, находясь на своей сторонѣ, ви¬ 
дѣло западъ, другое подлѣ него видѣло сѣверъ, тре- 
тіе—востокъ, а бывшее подлѣ него —полдень. И куда 
бы ни шествовали они, каждое лице имѣло предъ 
очами ту страну свѣта, къ которой было обращено. 
Волъ сопряженъ былъ съ животными хищными, чи¬ 
стое находилось между нечистыми. И съ удивленіемъ 
видимъ, что нечистыхъ три, а чистое одно. Симъ да- 
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валось разумѣть, что немногіе изъ обрѣзанныхъ Апо¬ 
столы будутъ избраны и присоединены къ язычни¬ 
камъ. Четырьмя странами означаются четыре части 
свѣта. Херувимы рукоплещутъ и взываютъ: благосло¬ 
венна слава Господня отъ мѣста Его (3, 12), то-есть 
во всѣхъ народахъ; ибо Господня есть вся земля и ис¬ 
полненіе ея (Псал. 23, 1). Оказано же: видѣніе блиста¬ 
нія, то-есть, какъ блескъ молніи или какъ падающая 
звѣзда. 

22) И распростерто надъ главою животныхъ, какъ 
подобіе величественнаго кристалла. 

(24) И внегда стояти имъ , почиваху крила ихъ. Всѣ 
сіи видѣнія, видѣніе блистанія, видѣніе животныхъ и 
кристалла, а также (26) видѣніе камене сапфира и по¬ 
добіе престола, и видѣніе Сына человѣческаго выше 
тверди, равно какъ и прежнее видѣніе Сына чело¬ 
вѣческаго, изображаютъ Эммануила. Ибо Онъ, содѣ¬ 
лавшись человѣкомъ, явился сущимъ надъ всѣми 
(Римл. 9, 6). Другія же видѣнія разумѣй такъ: въ 
видѣніи престола усматривай Престоловъ, Серафи¬ 
мовъ и Херувимовъ; въ видѣніи же цвѣта сапфира, 
который есть цвѣтъ небесъ, усматривай Силы, Власти 
и Господствія, въ видѣніи же кристалла — Ангеловъ, 
Архангеловъ, Начала; а животныя изображаютъ со¬ 
бою святыхъ изъ земнородныхъ. 

Глава 2 и 3. 

(Гл. 2, 9). II видѣхъ, и се рука простерта ко мнѣ, 
и въ ней свитокъ книжный. (10) И разви его предо мною, 
и в* томъ писана быша рыданіе, и жалость и горе. 
(3, 1). II рече ко мнѣ: снѣждь свитокъ сей. Такъ Богъ 
оказалъ благоволеніе Свое Пророку; простеръ къ 
нему десницу Свою, и въ свиткѣ заключилъ проро¬ 
чество, а тѣмъ утѣшилъ и подкрѣпилъ Пророка, что¬ 
бы, ставъ причастникомъ тайнъ Божіихъ, пріобщился 
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онъ и уничиженію Господа Пророковъ, и какъ Гос¬ 
подь терпѣлъ поруганіе, когда народъ Его нарушалъ 
заповѣдь Его, такъ и Пророкъ уподоблялся бы Гос¬ 
поду. 

(3) И снѣдохъ его , и бысть во устѣхъ моихъ , яко медъ , 
сладокъ. Свитокъ въ устахъ Пророка содѣлался слад¬ 
кимъ, какъ медъ, и на Іезекіилѣ исполнилось напи¬ 
санное: сладка гортани моему словеса Твоя, паче меда 
устомъ (Псал. 118, 108). 

(5) Яко не къ людямъ глубокорѣчивымъ и косноязыч¬ 
нымъ посылаемъ еси, (6) ниже къ людемъ, ихже не разу¬ 
мѣлъ бы еси словесъ. Смотри, говоритъ Богъ, Я послалъ 
тебя только къ сынамъ народа твоего, котораго языкъ 
ты знаешь. А еслибы, какъ Іону, послалъ Я тебя и 
къ одному изъ языческихъ народовъ, то и тги по¬ 
слушали быта тебе. 

(8) Се укрѣпляю чело твое , (9) какъ адамантъ, ко¬ 
торый крѣпче кремня; то-есть, чело твое, говоритъ 
Богъ Пророку, содѣлалъ Я въ такой мѣрѣ крѣпче 
ихъ чела, въ какой адамантъ крѣпче кремня. 

(15) И внидохъ въ плѣнники, въ селеніе плѣнниковъ 
на холмѣ Хивъ при рѣкѣ Ховаръ. Здѣсь, можетъ 
быть, плѣненные Іудеи слышали отъ Пророка, что 
будетъ съ ихъ градомъ, съ ихъ храмомъ, и съ свя¬ 
щенными сосудами. 

(17) Сыне человѣчь, стража дахъ тя дому Израилеву , 
да слышит и слово отъ устъ моихъ и предостережешь 
ихъ. Вотъ поставилъ Я тебя предостерегать и обли¬ 
чать народъ, чтобы и праведнику и грѣшнику воз¬ 
вѣщалъ ты, что повелѣно тебѣ, и усугубились бы въ 
праведникѣ бдительность, а въ грѣшникѣ готовность 
къ покаянію. 

(22) Изыди на поле и тамъ возглаголется къ тебѣ. 
Господь со дѣлалъ Пророка знаменіемъ для народа. 
И въ этотъ день повелѣно Пророку выйдти на поле, 
услышать тамъ, что будетъ сказано Богомъ, и снова 
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узрѣть то же видѣніе, которое видѣлъ при рѣкѣ 
Ховаръ. 

(24) Бниди и затворися средѣ дому твоего. Господь 
содѣлалъ Пророка знаменіемъ для народа, и что Про¬ 
рокъ, по слову Господа, дѣлалъ надъ собою, въ томъ 
Іудеи должны были видѣть, что потерпятъ они отъ 
враговъ своихъ. Пророкъ затворился въ домѣ своемъ, 
какъ Іудеи заключены были въ городѣ. 

(25) Се дашася на тя узы, и свяжутъ тя ими. Узы, 
наложенныя на Пророка, и не позволяющія ему идти, 
означаютъ Вавилонянъ, которые окружили Іерусалимъ 
и жителей его, и отняли у нихъ возможность выхо¬ 
дить изъ города и входить въ него. 

(26) И языкъ твой привяжу къ гортани твоему. И 
въ этомъ представленъ образъ осажденныхъ Іудеевъ, 
которые отъ жажды уподоблялись нѣмымъ, лишен¬ 
нымъ способности говорить. 

Глава 4. 

(1) Возми себѣ плинѳу, и положи ю предъ лицемъ тво¬ 
имъ. Симъ прикровенно напоминаетъ Богъ Іудеямъ 
прежнее ихъ уничиженіе въ Египтѣ. И да напишеши 
на ней градъ Іерусалимъ , (2) и сОградиши надъ нимъ 
забрала, и да учиниши поставленія. Симъ показы¬ 
ваетъ бѣдствія, какими Іудеямъ и городу ихъ Іеру¬ 
салиму угрожаютъ осаждающіе, которые пріидутъ и 
стѣснятъ ихъ. Забралами же называются высокія зда¬ 
нія, подобныя башнямъ, на которыхъ стоятъ осаж¬ 
дающіе, какъ на стѣнѣ, и видятъ не только стоящихъ 
на городскихъ стѣнахъ, но самую внутренность го¬ 
рода, и улицы и домы въ немъ. Въ духовномъ же 
смыслѣ, Іерусалимъ представляетъ собою подобіе 
души, которая утратила небесную лѣпоту, и низпала 
долу, и написана на плинѳѣ изъ бренія, означающей 
землю. А забрала суть образъ тѣхъ страстныхъ дви- 
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женій и вожделѣній, какія сатана посѣеваетъ въ мыс¬ 
ляхъ души, и которыми попирается и сокрушается 
въ душѣ зданіе небесной лѣпоты. 

(3) Ты же возми себѣ сковраду желѣзну , м да поло- 
жиши ю въ стѣну желѣзну между тобою и между гра¬ 
домъ. Бѣдствіе Іудеевъ представляетъ Богъ подъ об¬ 
разомъ сковрады, на которой какъ бы испекутся сердца 
ихъ отъ постигшей ихъ скорби. 

(4) Ты же да спиши на лѣвомъ боку твоемъ триста 
девятьдесять дней. И Азъ дахъ тебѣ двѣ неправды ихъ 
въ число дней триста девятьдесятъ дней, (8) и не пре- 
вратишися отъ ребръ твоихъ на ребра твоя. Пророку 
повелѣно такое число дней пробыть на одномъ боку 
въ мучительномъ положеніи въ означеніе, что такое 
же число лѣтъ Богъ оскорбляемъ былъ нечестіемъ 
дома Израилева. 

(9) Ты же возми себѣ пшеницу, и ячмень, и просо, и 
полбу. (11) И воду мѣрою пиши будеши, шестую часть 
іна. Сіе было для того, чтобы народъ невидимаго 
Бога видѣлъ въ видимомъ Пророкѣ. Какъ Пророкъ 
страдалъ отъ гнусной пищи, и отъ времени до вре¬ 
мени въ малой мѣрѣ пилъ воду, и какъ страдалъ 
онъ, въ продолженіе трехъ сотъ девяноста дней не 
обращаясь съ одного бока на другой; такъ Богъ че¬ 
тыреста тридцать лѣтъ былъ оскорбляемъ нечестіемъ 
дома Іудина и Израилева, и терпѣлъ. И дѣйстви¬ 
тельно, нечестіе Іудеевъ и Израильтянъ терпѣлъ Богъ 
четыреста тридцать лѣтъ. Ибо отъ перваго года Со¬ 
ломонова царствованія, когда положено основаніе 
храма, до одиннадцатаго года Седекіи, когда храмъ 
сожженъ, прошло четыреста тридцать три года съ 
половиною. 

(12) И опрѣснокъ ячменный снѣси я, въ лайнѣ мо- 
тылъ человѣческихъ сокрыеши я предъ очими ихъ. (б) И 
поспиши на десныхъ ребрѣхъ твоихъ четыредесятъ дней. 
(15) Се дахъ тебѣ мотыла вмѣсто мотылъ человѣчихъ, 
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потому что отцы снѣдятъ чадъ среди тебе (Іез. 5, 10). 
Симъ повелѣніемъ Пророку Богъ предвѣщаетъ Іуде¬ 
ямъ, что какъ Пророкъ употреблялъ въ пищу опрѣ¬ 
снокъ, испеченный на огнѣ съ мотылами человѣче¬ 
скими и въ опрѣснокѣ возвращалъ въ себя изверг¬ 
нутое имъ, такъ Іудеи будутъ снѣдать, что отъ нихъ 
произошло, т.-е. рожденныхъ ими чадъ. 

(13) Тако снѣдятъ хлѣбъ свой нечистъ во языцѣхъ, 
аможе разсыплю я. Сіе говорится или о времени, когда 
царь вавилонскій разсѣялъ Іудеевъ и навелъ на нихъ 
народъ, и сыны Іерусалима среди нихъ ѣли хлѣбъ 
свой въ нечистотѣ, или о времени, когда Іудеи снѣ¬ 
дали также въ нечистотѣ хлѣбъ свой среди Идуме¬ 
евъ, Моавитянъ, Филистимлянъ и другихъ народовъ. 

(16) Се Азъ сотру утвержденіе хлѣбное во Іерусалимѣ; 
то-есть пресѣчено будетъ пророчество и прекратится 
ученіе, что и представлено подъ образомъ утвержде¬ 
нія. Ибо утвержденіе , на которомъ возрастаетъ духов¬ 
ный хлѣбъ — питающій душу, есть класъ плодонося¬ 
щій Пророковъ. 


Глава 5. 

(11 Ты же сыне человѣчь, возми себѣ мѣчь остръ; и 
возложи его на главу твою, и на браду твою , и возми 
превѣсъ вѣсовъ , и размѣриши я на три части. Волосы, 
выросшіе во время твоего затворничества, раздѣли 
на три части, взвѣсивъ на вѣсахъ; одну часть со¬ 
жги среди города; и это изображаетъ тѣхъ Іудеевъ, 
которые будутъ въ святилищѣ, когда храмъ заго¬ 
рится. 

(3) Другую же часть с одробиши окрестъ его , и это 
изображаетъ убитыхъ Іерусалимлянъ, которые падутъ 
за городскими стѣнами. И третію часть разсыплеши 
вѣтромъ , и поражающій мечъ пройдетъ въ слѣдъ ихъ. 
И это изображаетъ тѣхъ, которые будутъ отведены 
въ плѣнъ и побиты мечемъ. 
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(4) И возмеши опшуду мало ихъ числомъ, и ввяжеши 
я во одежду твою. (13) Упокою гнѣвъ Мой на нихъ и 
утѣшуся. Здѣсь разумѣются тѣ, которые избавились 
отъ общаго истребленія сыновъ Израилевыхъ, оста¬ 
лись цѣлы, невредимы, и живые возвратились во Іе¬ 
русалимъ. 

(15) Сей Іерусалимъ посредѣ языковъ положихъ его, и 
всѣ грады окрестъ его. На основаніи сихъ словъ нѣко¬ 
торые полагали, что Іерусалимъ находится посрединѣ 
земли, какъ сердце посрединѣ членовъ. Ибо изъ Іе¬ 
русалима изшелъ законъ, который заповѣдямъ сво¬ 
имъ подчинилъ всѣ народы; и во Іерусалимѣ водру¬ 
женъ и крестъ, который своими благодѣяніями по¬ 
корилъ всѣ концы земли. 

Глава 6. 

(6) Во всемъ селеніи вашемъ опустѣютъ грады, и вы¬ 
сокая ваша погибнутъ, яко потребятся и погибнутъ тре- 
бища ваша, сокрушатся кумиры ваши , разбіются извая¬ 
нія ваши. (7) И падутъ язвеніи посредѣ васъ. (8 \,И 
оставлю еже быти отъ васъ избѣгшимъ отъ меча во язы- 
цѣхъ. Богъ показываетъ, что спасутся тѣ Іудеи, ко¬ 
торые покаяніемъ своимъ оправдаютъ предъ язычни¬ 
ками Божію правду, наказавшую ихъ среди язычни¬ 
ковъ и потомъ собравшую изъ среды ихъ. 

(9) Когда сокрушу прелюбодѣйное сердце отступив¬ 
шихъ отъ Меня; тогда бити имущъ лица своя; то-есть 
за грѣхи ихъ послано будетъ на нихъ тяжкое бѣд¬ 
ствіе, и оцѣпенѣетъ сердце ихъ, и опечалятся лица 
ихъ отъ скорби, какая постигнетъ ихъ при нашествіи 
враговъ. 

(13) И подъ дубомъ сѣннымъ и подъ всякимъ древомъ 
чащнымъ. Симъ изображается безуміе возлагавшихъ 
суетную надежду на боговъ своихъ, которыхъ ста¬ 
вили они на всякой горѣ высокой подъ всякимъ сѣн- 
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нолиственнымъ и широковѣтвистымъ древомъ. Ибо 
таковъ обычай лжи — украшать себя наружною, за- 
имственною лѣпотою. (14) Отъ пустыни Девлаоа. Дев- 
лаѳа есть Дафнисъ, что близъ Антіохіи. 

Глава 7. 

(6) Пріиде конецъ на тя, и поражу тебя. (7) Пріиде 
на тя козелъ, живущій на земли. Это или Навуходоно¬ 
соръ, царь вавилонскій, который, какъ козелъ, отчуж¬ 
денъ былъ отъ людей, дондеже перемѣнились надъ нимъ, 
какъ сказано, седмь временъ (Даніил. 4, 20); или коз¬ 
ломъ называетъ Богъ Навузардана, начальника тѣло¬ 
хранителей, который разорилъ Іерусалимъ. 

(10) Изыде козелъ, наступаетъ на васъ, и процвѣте 
жезлъ, прозябе укоризна. Отмщеніе близко. 

(11) И беззаконіе возстаетъ на жезлъ беззаконника; 
потому что преступный народъ подвергается наказа¬ 
нію за грѣхи свои. И не отъ 'нихъ, не отъ ихъ плища 
и потщанія. Пророкъ говоритъ сіе потому, что Вави¬ 
лоняне не своею силою совершатъ все это. 

(12) Пріиде время, приближися конецъ: купуяй да не 
радуется, и продаяй да не плачется ; потому что скоро 
пріидутъ къ нимъ опустошители, и отнимутъ у нихъ 
все имѣніе ихъ. 

(16) И уцѣлѣютъ спасенніи отъ нихъ на горахъ яко 
голубицы на утесахъ. Пророкъ говоритъ, что немногіе 
останутся въ живыхъ, и что спасшіеся уподобятся 
голубямъ, стонущимъ на утесахъ. 

(17) Вся руки разслабѣютъ. (19) И сребро свое на 
стогнахъ повергнутъ. Симъ означается скорбь, какая 
постигнетъ Іудеевъ во время плѣна. Руки разслабѣ¬ 
ютъ, такъ что Іудеи не въ силахъ будутъ сражаться 
и спасать имущество свое. И вся колѣна источатъ 
воды, т.-е. истекутъ потомъ отъ мучительной скорби. 
Въ еврейскомъ же читается: вся стегна окаляются 
мокростію. 
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(24) И приведу пастырей языковъ, и наслѣдятъ домы 
ихъ. Пастырями языковъ Пророкъ называетъ царей, 
которые были съ Вавилонянами. И обращу въ уничи¬ 
женіе плѣна величаніе крѣпкихъ. (26) Взыщутъ видѣнія 
у пророковъ лживыхъ, и не будетъ ; потому что при смя¬ 
теніи, когда будутъ отводимы въ плѣнъ, погибнутъ 
для толкователей законъ, священство и видѣніе про¬ 
роческое. 


Глава 8. 

(1) И бысть въ лѣто шестое, въ шестый мѣсяцъ, то- 
есть царствованія Іоакима царя; (3) и взя мя духъ средѣ 
земли, и средѣ небесе, и веде мя во Іерусалимъ въ видѣ¬ 
ніи Божіи. Пророкъ говоритъ о духѣ пророческомъ, 
которымъ восхищенъ былъ умъ его; потому что не 
тѣломъ, но въ видѣніи Божіи, пренесенъ былъ ко вра¬ 
тамъ внутреннѣйшимъ, зрящимъ на сѣверъ, идѣже 
бѣ столпъ ревности. Итакъ, вмѣсто священнаго столпа 
Божія Іудеи поставили мерзкихъ идоловъ. Упомина¬ 
емый же здѣсь столпъ, вѣроятно, былъ какое либо 
изображеніе, служившее свидѣтелемъ между покупа¬ 
ющимъ и продающимъ, подобное чему видно въ исто¬ 
ріи Іакова и Лавана (Быт. 31, 44—48). 

(7) И веде мя къ преддверію двора, и видѣхъ, и се 
скважня едина въ стѣнѣ. (11) Іезонія, сынъ Сафановъ, 
стояше и семьдесятъ мужей отъ старѣйшинъ сонма съ 
нимъ. Восхитившій Пророка повелѣваетъ ему еще 
больше раскопать стѣну, и когда раскопалъ Пророкъ, 
вводитъ его въ храмину, гдѣ Пророкъ видитъ напи¬ 
санныя на стѣнахъ изображенія всякаго рода прес¬ 
мыкающихся и вьючныхъ скотовъ; видитъ еще семь¬ 
десятъ именитыхъ мужей и старцевъ съ Іезоніею, 
сыномъ Сафановымъ, мужемъ извѣстнымъ по благо¬ 
честію; въ рукахъ у нихъ кадильницы, и дымъ ка¬ 
дилъ ихъ восходитъ къ изображеніямъ, написаннымъ 
на стѣнахъ. 
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(14) И видѣхъ тамо, жены сидѣли плачущеся о бал¬ 
лу зѣ. Восхитившій Пророка приводитъ его къ дру¬ 
гимъ дверямъ дома Господня, и показываетъ ему 
женъ, сѣдящихъ во святилищѣ и плачущихъ о Ѳам- 
музѣ. 

(16) И взя ля духъ, и введе ля въ восточную дверь дому 
Господня, и видѣхъ тамо стоящихъ двадесять и пять 
мужей , задняя своя давшихъ ко храму Господню, и лица 
ихъ прямо къ востоку : и сіи поклоняются на востокъ 
солнцу. Восхитившій Пророка изводитъ его еще на 
средину между Эламомъ и жертвенникомъ, и пока¬ 
зываетъ ему двадцать пять мужей, которые стоятъ, 
обратившись хребтомъ ко храму, и лицемъ на во¬ 
стокъ, и поклоняются восходящему солнцу. Такъ ру¬ 
гаются они надъ святилищемъ, оказывая къ нему 
неуваженіе, и чествуютъ солнце, покланяясь ему. Ибо 
если бы не было у нихъ намѣренія поругаться надъ 
храмомъ, то покланялись бы солнцу въ другомъ мѣ¬ 
стѣ, а не между Эламомъ и жертвенникомъ. 

Глава 9. 

(1) Приблгіжитесь отмщающій граду, и се шесть му¬ 
жей идоша и коемуждо сосуды отмщенія въ руцѣ его. 
Богъ, когда показалъ Пророку злочестіе жителей Іе¬ 
русалима, великимъ гласомъ взываетъ къ Ангеламъ, 
и говоритъ: приближитесь отмщающій граду; а симъ 
даетъ разумѣть Пророку, что городъ будетъ разру¬ 
шенъ за вины его жителей, а не силою враговъ. 

(3) И слава Божія взыде отъ Херувима, стоящаго надъ 
угломъ дома, т.-е. надъ жертвенникомъ, который 
устроенъ былъ въ углу дома Господня. 

(4) И рече Господь къ мужу облеченну въ подиръ: прой¬ 
ди средѣ града, и даждь знаменія на лица мужей стс- 
нящихъ и болѣзнующихъ о всѣхъ беззаконіяхъ, бывающихъ 
средѣ ихъ. А тѣмъ, которые были съ симъ мужемъ, 



17 


Господь сказалъ: изсѣцыте людей всякаго возраста. Не¬ 
достаточно было обрѣзаніе; Богъ отмѣнилъ оное, вмѣ¬ 
сто же его воздвигъ знаменіе креста. А знаменіе, по¬ 
лагаемое на стенящихъ, есть помышленіе болѣзну¬ 
ющихъ о лукавыхъ дѣлахъ своихъ; ибо предъ Бо¬ 
гомъ и помышленіе то же, что дѣло, согласно съ ска¬ 
заннымъ: всякъ, иже воззритъ на жену, коеже вожделѣ- 
ти ея, уже любодѣйствова съ нею въ сердцѣ своемъ (Матѳ. 
5, 28). " 

(6) Отъ святилища начните, т.-е. отъ священниковъ, 
осквернившихъ святилище, и отъ тѣхъ нечестивыхъ, 
которые между Эламомъ и жертвенникомъ покла¬ 
няются солнцу. 

Глава 10. 

(2) И рече къ мужу, облеченному во утварь: вниди 
средѣ колесъ, яже подъ Херувимами, и наполни горсти 
твоя у глія огненнаго и разсыпли на градъ. Поелику мужъ, 
облеченный во утварь, не могъ совершить сего, то 
одинъ изъ Херувимовъ (7) простре руку свою въ сре¬ 
дину огня, сущаго средѣ Херувимовъ, и взя, и вдаде въ 
руцѣ, облеченному во утварь, и взя , и изыде исполнить, 
что было повелѣно. Угліе огненное означаетъ тѣ воз¬ 
даянія и наказанія за богоотступничество, какія при 
посредствѣ Ангеловъ постигнутъ безразсудныхъ. А 
также угліе огненное и мужъ, облеченный во утварь, ко¬ 
торый исходитъ и разсыпаетъ угліе на народъ, таин¬ 
ственно знаменуютъ священника Божія, при посред¬ 
ствѣ котораго раздаются живые угли животворящаго 
Тѣла Господня. И тѣмъ, что другой Херувимъ про¬ 
стираетъ руку и даетъ угліе облеченному во утварь 
мужу, означается, что самъ священникъ не можетъ 
хлѣба содѣлать плотію; но совершаетъ сіе другой, 
именно Духъ Святый; священникъ же какъ посред¬ 
никъ воздѣваетъ только руки, и устами своими воз¬ 
носитъ молитвы и прошенія какъ умоляющій рабъ. 
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Глава II. 

(3) Глаголющій: не въ немъ ли соградишася домове? 
сей есть конобъ, мы же мяса. Ни отъ меча мы не по¬ 
гибнемъ, ни въ плѣнъ не будемъ отведены. А если 
умремъ, то смерть для насъ—успокоеніе: ибо передъ 
глазами у насъ тѣ бѣдствія, какія предки наши пре¬ 
терпѣли въ рабствѣ. 

(13) И бысть внегда прорицати ми, и Фалтга умре. 
Какъ смерть похитила Фалтію, такъ будутъ похи¬ 
щены братія твои, сыны Левіины. 

(16) И буду имъ во освященіе мало въ странахъ, аможе 
внидоша тамо. Сіе говорится о возвращеніи Іудеевъ 
изъ Вавилона и всѣхъ другихъ странъ, въ которыхъ 
были они разсѣяны. 

(19) И дамъ имъ сердце ино, и духъ новъ дамъ имъ; 
то-есть, за дѣла богоугодныя и праведныя, какія со¬ 
творятъ они, дастъ имъ Богъ землю израильскую и 
сердце новое и духъ новый. 

Глава 12. 

(3) И плѣненъ буди днемъ. (6) И суму твою возми на 
рамена твои; потому что знатнѣйшіе изъ васъ во Іеру¬ 
салимѣ должны будутъ понести такое же бремя. Богъ 
снова дѣлаетъ Пророка знаменіемъ, въ изображеніе 
бѣгства Седекіи и вельможъ его отъ Халдеевъ, го¬ 
воря Пророку: сотвори себѣ сосуды плѣннически, и плѣ¬ 
ненъ буди днемъ предъ ними, (о) прокопай себѣ стѣну, 
ты же изыдеши въ вечеръ предъ ними; и возми суму свою 
на рамена твои, лице твое покрывши. 

(13) И простру мрежу Мою нань, и ятъ будетъ, и 
введу его въ Вавилонъ, и не узритъ ея, потому что ос¬ 
лѣпятъ его; сѣтію же называетъ то, что Седекія взятъ 
будетъ и заключенъ въ узы плѣнившими его, и ли¬ 
шатъ его зрѣнія, и не увидитъ онъ земли преселенія 
своего. 
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Глава 13. 

(4) Якоже лисицы въ пустыни, пророцы твои Из¬ 
раилю. Прежніе Пророки, хотя ихъ было у васъ не 
болѣе, какъ по одному, молились за васъ, и молит¬ 
вами своими испрашивали вамъ прощеніе. А изъ ны¬ 
нѣшнихъ пророковъ, хотя ихъ много у васъ, нѣтъ 
ни одного, который бы предстательствовалъ за Из¬ 
раиля въ день бѣдствій. 

(10) И сей сограждаетъ стѣну, а они помазуютъ ю, 
да падется; то-есть лживыя ихъ пророчества довели 
до разрушенія городъ, о спасеніи котораго заботи¬ 
лись истинные Пророки. 

(13) И навергу бурю разоряющую съ яростію. (14) И 
раскопаю стѣну, юже полазаете, и падется: и положу ю 
на землю, и открыЮтся основанія ея. Пророкъ воз¬ 
стаетъ на лживыхъ пророковъ, которые выдавали за 
истину свои гаданія, и присовокупляетъ: (18) горе сши¬ 
вающимъ возглавійцы подъ всякій лакоть руки. Это были 
чародѣйныя привѣски, привязываемыя къ рукамъ, 
при помощи которыхъ, гадая по рукамъ, давали от¬ 
вѣты спрашивающимъ, какъ дѣлаютъ прорицатели и 
чародѣи. И сотворяющимъ покрывала надъ всякую главу 
всякаго возраста, еже развратити души, чтобы вовле¬ 
каемые въ заблужденіе не старались видѣть, и не 
видѣли ни себя, ни истины. 

Души людей моихъ уловляете, и свои души снабдѣ- 
ваете. Поддерживаете свою жизнь, а ихъ оскверняете, 
(19) горсти ради ячмене, и ради укруха хлѣба, еже из¬ 
бита души, которымъ не должно было скорбѣть, и 
которыя не заслуживали смерти. 

(20) Се Азъ на возглавія ваша: отторгну я отъ мышцей 
вашихъ тѣмъ, что будете плѣнены. И послю на сво¬ 
боду души, которыя уловляли вы своими чародѣя- 
міями и обаяніями. 

(22) Понеже развращаете сердце праведнаго непра- 
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еедно. Вы поражаете сердце человѣка простого сво¬ 
ими предвѣщаніями и волхвованіями (ибо по такому 
предвѣщанію Іеремію ввергли въ ровъ — Іерем. 38, 6), 
и лживостію своею приводите въ скорбь сердце пра¬ 
ведника, котораго Я не ввергалъ въ скорбь; потому 
что онъ не Мною заключенъ въ узы, и Я ниспосы¬ 
лаю бѣдствія на тѣхъ изъ народа Моего, которые 
грѣшили, а не на тѣхъ, которые сокрушаются о без¬ 
законіи людей моихъ. 

Глава 14. 

(9) И пророкъ аще прельстится, и речетъ слово, Азъ 
Господь прельстихъ пророка того, т.-е. воспретилъ ему 
прельститься. И потреблю его отъ среды людей Моихъ ; 
потому что самъ онъ обольстилъ себя и утвердился 
въ обольщеніи сердца своего, и пророчествовалъ и 
говорилъ, что не было ему сказано. 

(14) И аще будутъ среди ея, Ное и Даніилъ, и Іовъ, 
(16) ни сынове, ни дщери ихъ спасутся въ то время 
какъ наведу на нихъ четыре мести. Ни Ной, который 
спасъ сыновей и женъ ихъ, ни Іовъ, который исхо¬ 
датайствовалъ помилованіе друзьямъ, ни Даніилъ, 
который въ Вавилонѣ спасъ мудрецовъ и товарищей 
своихъ, хотя и были услышаны они въ свое время, 
не спасли бы ни сыновъ, ни дщерей. 

(21) Вотъ навожу четыре мести, т.-е. четыре страш¬ 
ныя бѣдствія на Іерусалимъ. 

(22) Тіи изыдутъ къ вамъ, (23) и утѣшатъ васъ, по¬ 
неже узрите пути ихъ, и помышленія ихъ, т.-е. послѣ 
того, какъ Іерусалимъ пораженъ будетъ мечемъ, го¬ 
лодомъ, лютыми звѣрями и смертію, спасенные пра¬ 
ведники породятъ сыновъ и дщерей, подобныхъ имъ, 
и вы увидите дѣла сыновъ ихъ, и утѣшитесь. 

Глава 15. 

(2) Что было бы древо лозное отъ всѣхъ древесъ? Вино¬ 
градная лоза среди дубравныхъ деревъ есть Израиль; 
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виноградныя вѣтви — колѣна его; дубравныя же 
дерева-іязычники. 

(4) Двѣ лозы истребилъ огнь , т.-е. или домъ Ефре¬ 
мовъ и домъ Рувимовъ, или Израиля и Іуду, или 
еще царство и священство. Сердцевина повреждена, 
такъ-что не можетъ расти и давать плоды. 

(7) Отъ огня изыдутъ , и огнь поястъ я, т.-е. избѣгутъ 
меча, и мечъ постигнетъ ихъ; спасутся изъ Египта, 
и порабощены будутъ въ Вавилонѣ. 

Глава 16 . 

(2) Засвидѣтельствуй Іерусалиму беззаконія его; пусть 
знаетъ, что онъ уже не Авраамова дщерь. 

(3) Корень твой и бытіе твое отъ земли Хананейски. 
Поелику Іудеи величались, что отцемъ имѣютъ Авра¬ 
ама; то Богъ говоритъ: корень вашъ такой же, какъ 
корень Хананеевъ. Ибо чада Авраамовы творятъ и 
дѣла Авраамовы. Отецъ твой Аммореанинъ и мати 
твоя Хеттеаныня; и сама ты родилась въ нечистотѣ, 
и предки твои въ нечистотѣ же пребывали. 

(4) И родившая тебя въ онь же день родилася еси, не 
отрѣзала ти пупа , ни солію осоли, ниже пеленами пови. 
Положимъ, что въ пустынѣ не было ни соли, ни 
пеленъ, ни всего прочаго, чтобы помочь тебѣ этимъ, 
но даже и око матери твоей не пощадило тебя. 

(5) И отвержена была еси на лице поля стропот- 
ствомъ души твоея. Господь указываетъ на жестокое 
рабство въ Египтѣ, и на безчеловѣчное повелѣніе 
Фараоново, и говоритъ: хотя видѣлъ Я тебя въ 
уничиженіи твоемъ, когда подобна ты была извер¬ 
женному изъ матерняго чрева несовершенному плоду, 
смѣшанному въ крови своей: однакоже не возмути¬ 
лась тобою душа Моя; но благословилъ тебя, (6) ре- 
кохъ ти: жива буди. (7) Умножайся , якоже прозябеніе 
сельное, и умножилася еси, и вошла еси во грады гра- 
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довг , т.-е. овладѣла крѣпостями и городами амморей- 
скими, и наслѣдовала ихъ. И возрасла ты, и содѣ¬ 
лалась отроковицею. 

(8) И видѣхъ тя, и кляхся тебѣ. Когда изъ Египта 
изводилъ тебя, тогда Я видѣлъ, что ты возрасла, и 
достигла лѣтъ юности, но была нага, т.-е. не имѣла 
закона. Кляхся тебѣ, —и ты Мнѣ клялась. 

(9) И омыхъ тя отъ нечистоты твоей , чистыми кроп¬ 
леніями Моими омылъ тебя отъ скверны египетской. 

(10) И облекохъ тя въ пестроты, въ одеждѣ Егип¬ 
тянъ, которыя далъ Я тебѣ. И обухъ тя въ червлены, 
въ неветшающую обувь. 

(11) И возложихъ запястге на руцѣ твои , и гривну 
на выю твою. (13) И украшена была еси златомъ, и до¬ 
рогими каленіями, и одежды твои виссонны, шелкъ и 
испещренгя. Господь исчисляетъ корысти и украшенія, 
какія народъ Его вынесъ изъ Египта, и говоритъ: 
„это далъ Я тебѣ во мзду за труды, понесенные то¬ 
бою у Египтянъ". 

(15) И соблудила еси, и излгяла еси блуженіе твое 
на всякаго мимоходящаго; снабдилъ Я тебя всѣмъ, что 
прилично новобрачнымъ женамъ, и одеждами, и зо¬ 
лотыми украшеніями; ты же соблудила еси и преда¬ 
валась всякому, кто ни проходилъ мимо тебя. 

(16) И сотворила себѣ кумиры сошвенныя, и соблудила 
еси съ ними; Моими одеждами украсила сошвенные 
тобою кумиры, т.-е. идоловъ, и соблудила съ ними. 

(17) II сотворила себѣ образы, и соблудила съ ними; 
изъ злата язычниковъ, которое Я далъ тебѣ, сдѣлала 
ты мужескіе образы, и соблудила съ ними. Блудодѣя¬ 
ніемъ называетъ Богъ то, что синагога какъ бы 
обручилась съ идолами языческими, избрала ихъ себѣ 
какъ бы мужами, владыками, попечителями и спаси¬ 
телями, и покланялась имъ, и предавалась мерзо¬ 
стямъ идолослуженія. Іудеи разсуждали о ложныхъ 
богахъ: „одинъ богъ любитъ одно, другой услаждается 
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другимъ дѣломъ, а третьему угодны жертвы". Во 
всемъ этомъ соблудила синагога, а Бога, Который 
любитъ цѣломудріе и святость, оставила. 

(19) Медъ и елей и семидалъ, яже дахъ тебѣ, поло¬ 
жила еси та предъ лицемъ ихъ въ воню благоуханія; Я 
далъ тебѣ елей, медъ, муку, а ты все сіе принесла 
въ воню благоуханія твоимъ богамъ изваяннымъ и 
рукотвореннымъ. 

(20) И сыны твоя , и дщери твоя . яже родила еси , 
принесла въ жертву, и заклала, и отдала идоламъ, 
когда предалась блудодѣяніямъ съ ними. Тѣхъ сы¬ 
новъ и дщерей, которыхъ Я далъ тебѣ, пока призна¬ 
вала ты Меня главою и отцемъ, и пока не начала 
непотребствовать и не обратилась къ идоламъ—тѣхъ 
сыновъ и дщерей безжалостно принесла ты въ жертву, 
и предложила на истребленіе богамъ своимъ въ не¬ 
истовствѣ нечистой любви своей къ нимъ. 

(22) И при этомъ не помянула еси дней младенче¬ 
ства твоего , егда была еси нага и смѣшена въ крови, 
когда была ты въ нищетѣ, стояла у бренія, и при¬ 
ставники египетскіе понуждали тебя носить кошницы 
съ плинѳами. 

(24) И. создала еси себѣ храмъ разбойническій, т.-е. 
капище боговъ невоздержанія, которые похищаютъ у 
тебя все, какъ исчислено, что Я тебѣ далъ. 

(30) Что присужду дщери твоей, глаголетъ Адонаи 
Господь, внегда твориши вся сія дѣла; (31) егда согра- 
дила еси блудилище твое въ началѣ всякаго путиі Что 
присужду Самаріи дЩери твоей, поступившей подобно 
тебѣ; потому что и сама ты построила храмы идоль¬ 
скіе на стогнахъ твоихъ. 

(33) II ты дала еси наемъ за блуженіе съ тобою (39) 
И предамъ тя въ руцѣ ихъ , и раскопаютъ блудилище 
твое, и разорятъ высокая твоя. II сотворятъ тебѣ въ 
отмщеніе. Поелику вознаграждала ты любителей сво¬ 
ихъ, чтобы ходили къ тебѣ, и сквернились съ тобой: 
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то предамъ тебя въ руки враговъ; и возмутъ они 
все, что имѣешь, и раскопаютъ домъ блудилища тво¬ 
его, т.-е. разорятъ высокая твоя. И плѣненіемъ сы¬ 
новъ твоихъ сотворятъ тебѣ отмщеніе предъ женами 
многими, т.-е. предъ очами многихъ народовъ. 

(45) Сестра еси сестръ твоихъ и обитающихъ за рѣ¬ 
кою,—т.-е. Самаріи и колѣнъ, живущихъ за Іорда¬ 
номъ. Маши твоя Хеттеаныня, отецъ твой Амморей, а 
не Ревекка и не Исаакъ. 

(49) Сіе беззаконіе Содома сестры твоея гордость, въ 
сытости хлѣба, въ изобиліи покоя , (52) и ты посрамися, 
и пріими безчестіе твое; потому что врагъ твой отвелъ 
въ плѣнъ плѣненныхъ въ тебѣ. Въ числѣ плѣнен¬ 
ныхъ Богъ именуетъ и сестру Іерусалима; и именно 
сестрою называетъ Содомъ; подъ именемъ же Содома 
разумѣетъ колѣна, жившія за рѣкою Іорданомъ. Какъ 
выше Іерусалимъ назвалъ дочерью Хеттеанки, хотя 
обитатели въ немъ Евреи: такъ и колѣна за-іордан- 
скія называетъ Содомлянами; потому что творились 
у нихъ дѣла содомскія: между тѣмъ какъ были они 
не Содомляне, но братья Іудеевъ по отцу Исааку. И 
въ послѣдствіи изъ плѣна возвращены не Содом¬ 
ляне, но Евреи. 

Глава 17. 

(3) Орелъ великій , великокрылый, долгій протяженіемъ, 
съ толстыми ногтями и густыми перьями вниде въ Ли¬ 
ванъ. Это Навуходоносоръ, который пришелъ въ Ли¬ 
ванъ, и взя избранныя кедра, т.-е. царя Іехонію. 

(4) И верхи мягкости острога. Сіи вершины моло¬ 
дыхъ побѣговъ, которые онъ обрѣзалъ и пренесе въ 
землю Хананейску, означаютъ Седекію. 

Во градѣ торжниковъ положи я, то-есть во Іеруса¬ 
лимѣ. (5) II даде отъ сѣмене земнаго, и на полѣ плоднѣ 
надъ водами многими. Это Евреи, оставшіеся въ Іеру¬ 
салимѣ. 
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Видѣно учини е. (6) И бышь въ виноградъ немощенъ , 
и малъ величествомъ. (7) И бысть орелъ другій великъ , 
великокрылый: и се виноградъ сей оплетался объ немъ. 
Другимъ орломъ называетъ царя египетскаго; вино¬ 
градомъ же немощнымъ, т.-е. слабымъ именутъ царя 
Седекію, который упованіе свое возложилъ на царя 
египетскаго и съ Египтянами заключилъ союзъ. 

(16) Поэтому, говоритъ Господь, Седекія, который 
презрѣлъ клятву Мою, и преступилъ завѣтъ Мой, 
среди Вавилона скончается; за то, что оставилъ Ва¬ 
вилонянъ, и предался Египтянамъ, умретъ въ Вави¬ 
лонѣ. 

Въ другомъ смыслѣ, сердцевина и вершина посѣ¬ 
ченнаго древа есть Эммануилъ, Который взятъ у Іу¬ 
деевъ и насажденъ на духовной горѣ духовнаго 
Израиля, приносить не скорогибнущія блага, но спа¬ 
сительныя заповѣди и животворныя врачевства, про- 
изращать не плоды, питающіе смертное чрево, но 
гроздъ надежды и плодъ жизни, и быть не такимъ 
кедромъ, который бы уподоблялся растущимъ на го¬ 
рахъ у предѣловъ земли обѣтованной, но который 
былъ бы достаточенъ Своею славою пріосѣнить всѣхъ 
«даренныхъ разумомъ, и на которомъ находили бы 
успокоеніе не птицы, устремляющія взоръ къ землѣ, 
чтобы удовлетворить своей алчбѣ снѣдями, разсѣян¬ 
ными по землѣ, но птицы, пріобрѣтшія крылья въ 
святыхъ водахъ спасительнаго крещенія, возводящія 
взоръ горѣ къ Тому, Кто съ неба, и обитающія на 
вѣтвяхъ сего Божественнаго древа, воспарившія къ 
Нему на пріобрѣтенныхъ крылахъ благодати и на 
Немъ нашедшія себѣ убѣжище. 

(22) И возму Азъ отъ избранныхъ кедра высокаго, и 
насажду на горѣ Израилевѣ и отъ главы сердце его 
остружу. Избранныя кедра означаютъ начальниковъ 
въ родахъ и сонмахъ іудиныхъ, чрезъ которыхъ пе¬ 
редавалось сѣмя благословенія и гроздъ щедротъ. 
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Въ другомъ же смыслѣ, избранныя кедра были свя¬ 
щенникъ Іисусъ и Зоровавель. 

(24) II увѣсть всяко древо полевое, яко Азъ смиряяй 
древо высокое, и возносяй древо смиренное. Древами по¬ 
левыми Господь означаетъ всѣ языческіе народы; 
они узнаютъ, говоритъ Богъ, что Я смирилъ древо 
высокое—Седекію, и вознесъ древо смиренное—Зоро- 
вавеля. 


Глава 18. 

(2) Почему говорите: отцы ядоша терпкое, а зубомъ 
чадъ ихъ оскомины быта? Неправда. (4) Душа, яже со¬ 
грѣшитъ, та умретъ. (5) Человѣкъ же, иже есть праве¬ 
денъ, (7) человѣку не насильствуетъ, никому не дѣлаетъ 
вреда, хищеніемъ не восхититъ, (8) прибытка не возметъ, 
той не умретъ. (18) Отецъ же его аще скорбію оскор¬ 
битъ, и хищеніемъ восхититъ, умретъ въ неправдѣхъ сво¬ 
ихъ. Поелику Іудеи говорили: отцы наши грѣшили, а 
мы грѣхи ихъ на себѣ несемъ; то Богъ вѣщаетъ имъ: 
это —неправда; потому что терпите вы наказаніе за 
собственные свои грѣхи; и у всякаго (4) зобавшаго 
пародки зубы оскоминны будутъ. 

(25) И рекосте: не управится путь Господень: такъ 
разсуждали сыны дома Израилева, которые знали, 
что предки ихъ грѣшили, и не были за то отводимы 
въ плѣнъ. И это они говорили тѣмъ, которые дол¬ 
жны были идти въ плѣнъ; и, когда возвѣщаемый 
имъ плѣнъ долженъ былъ возбудить ихъ къ покая¬ 
нію, они роптали, что Богъ несправедливо поступаетъ,, 
предрекая имъ плѣнъ. 

Глава 19. 

(2) Что мати твоя, львичищъ? Матерь сія есть 
царство Іудино, оно среди львовъ почи, т.-е. среди со¬ 
сѣднихъ царствъ. 
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(3) Возросъ единъ отъ львичищъ ея, и бысть левъ, и 
научися восхигцати восхищенія: это Іоахазъ, онъ на¬ 
учился восхищать восхищенія, и его Фараонъ, умерт¬ 
вивъ Іосію, отвелъ въ Египетъ, и умертвилъ тамъ; 
почему и сказано: (4) и приведота его языцы во уздѣ 
во Египетъ. 

Послѣ сего говорится о царѣ Іехоніи: (5) и взя 
маши иного отъ львичищъ своихъ, и львомъ учини его. 
И о плѣненіи Іехоніи сказано: (9) и положиша его 
языцы въ клѣтѣ, и приведота его въ Вавилонъ. Пред¬ 
сказано также, что Іехонія умретъ въ Вавилонѣ и не 
возвратится, и именно о невозвращеніи изъ плѣна 
Пророкъ предвѣщаетъ сими словами: да не слышится 
гласъ его къ тому на горахъ Израилевыхъ. 

(10) Мати твоя яко виноградъ на крови своей, какъ 
на водахъ, насажденъ, плодъ его и отрасль его бысть отъ 
воды многи. Матерью, насажденною на своей крови. 
Пророкъ называетъ Іерусалимъ, который обагренъ 
былъ кровію жителей; отрасли его, т.-е. сыны и дщери 
возрастали при водахъ пророческаго ученія. 

(11) И быта ему жезлы крѣпости надъ племенемъ 
старѣйшинъ. Это старѣйшины, которые сперва были 
вознесены Богомъ, и потомъ истреблены въ плѣну. 

(14) Изыде огнь отъ жезла его крѣпкаго, и по яде плоды 
его. Симъ указывается, что Іерусалимъ взятъ за вѣро¬ 
ломство Седекіи. 


Глава 20. 

(1) Пріидоша мужіе отъ старѣйшинъ дому Израилева 
вопросити Господа. И Пророкъ отвѣтствуетъ имъ отъ 
имени Господня: (3) еда вопросити Мене вы приходите? 
Іезекіиль не внимаетъ старѣйшинамъ, и не даетъ 
имъ отвѣта, но начинаетъ повѣствовать, какъ Богъ 
давалъ имъ познавать Себя въ Египтѣ и повелѣ¬ 
валъ отвергнуть отъ очесъ своихъ мерзости египет¬ 
скія; но они, какъ говоритъ Господь, (8) не хотѣша 
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послушати Мя, и мерзостей отъ очесъ своихъ не отзер- 
гогиа. 

(25) И дахъ имъ заповѣди Моя не добры, и оправда¬ 
нія Моя, въ нихже не будутъ живи. Сіи же данныя за¬ 
повѣди не добры суть тѣ изчисленныя выше, четыре 
мести лютыя, которыя послалъ Я на Іерусалимъ 
(14, 21), т.-е. мечъ, плѣнъ, лютые звѣри и смерть. 
Или еще, оправданіями и заповѣдями недобрыми на¬ 
зываетъ Богъ заповѣди закона, которыя даны Ев¬ 
реямъ, какъ малымъ дѣтямъ, даже какъ мятежнымъ 
рабамъ, а не какъ достигшимъ совершеннаго возраста 
и сынамъ; потому что Богъ снисходилъ къ немощи 
ихъ, и далъ имъ законъ и оправданія, которые по 
суду Его недобры были. 

(27) И еще разгнѣваша Мя отцы ваши. (28) Введохъ 
я въ землю; и воздвигохъ руку Мою, еже дати ю имъ. К 
видѣша всякъ холмъ высокъ на земли, и всяко древо при- 
сѣнное, и пожроша тамо жертвы свои. (29) II рекохъ 
къ нимъ: что суть Аввама, яко вы входите тамо? Аввамсі 
есть возвышеніе, камень, служившій жертвенникомъ, 
на которомъ приносили жертвы идоламъ. 

(38) И изберу отъ васъ нечестивыя и отвергшіяся отъ 
Меня; то-есть по возвращеніи ихъ изъ плѣна возра¬ 
стетъ гнѣвъ Божій на тѣхъ, кого не измѣнятъ на¬ 
казаніе и плѣнъ. 

(46) Сыне человѣчь, утверди лице твое на югъ, и 
прорцы на дубраву полуденную. Дубрава полуденная 
есть Іерусалимъ, который отъ Вавилона лежитъ на 
полдень. 

(47) Се Азъ возгнѣщу въ тебѣ огнь, и пожжетъ въ 
тебѣ всяко древо, т.-е. вмѣстѣ и виновныхъ и невин¬ 
ныхъ. 


Глава 21. 

(2) Сыне человѣчь, утверди лице твое на Іерусалимъ, 
(3) и речеиіи къ земли Израилевѣ: се Азъ на тя, и из - 
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влеку мечь Мой изъ ноженъ его, т. - е. неумолимый Мой 
гнѣвъ, неудерживаемый милосердіемъ, и потреблю 
отъ тебе праведнаго и беззаконнаго. Праведнымъ назы¬ 
ваетъ или законъ, или тѣхъ Іудеевъ, которые сами 
себя почитали праведными, а беззаконнымъ — весь про¬ 
чій сонмъ. 

(9) Меню, меню, изотрися, (10) да будеши готовъ на 
посѣчете племени сына Моего, на совершенное истреб¬ 
леніе племени сына Моего Израиля. Отрини всякое 
древо, т.-е. всякаго человѣка. 

( 12 ) Возопій и восплачися сыне человѣчь; потому что 
таково опредѣленіе и повелѣніе о народѣ твоемъ. 

(14) И восплещи рукама, потому что прилично ис¬ 
полниться такому суду правды, и онъ исполнится, и 
усугубится мечь. 

(15) Яко да сокрушится сердце ихъ, т.-е. мечъ будетъ 
извлеченъ и падетъ на нихъ. 

(14) Третій мечь язвеннымъ есть ; потому что Іудеи 
три раза отводимы были въ плѣнъ: въ царствованіе 
Іоакима, когда отведенъ въ плѣнъ и Даніилъ съ 
своими товарищами; потомъ во дни Іехоніи, когда 
переселенъ былъ въ землю халдейскую Іезекіиль: и 
наконецъ, когда Іеремія пророчествовалъ во Іеруса¬ 
лимѣ. Мечь язвенымъ великъ, и ужаситъ я; потому что 
Богъ приведетъ ихъ въ ужасъ голодомъ. 

(16) Не преставай дѣйствовати, десница Моя, аможе 
аще лице Мое обратится, т.-е. противъ Іерусалима, 
чтобы окончательно сокрушить и опустошить его. 

(20) Учини путь, яко внити мечу на Равваѳъ сыновъ 
Аммонихъ, т.-е. проложи путь, еже внити мечу царя 
вавилонскаго. 

(19) Отъ страны единыя изыдутъ два; т.-е. два пути. 
И рука избранная въ началѣ пути избраннаго града; 
это нынѣшняя Антіохія. На Равваѳъ сыновъ Аммонихъ , 
т.-е. Навуходоносоръ придетъ въ аммонитскій городъ 
Равваѳъ морскимъ берегомъ отъ Антіохіи. Ибо Наву- 
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ходоносоръ пришелъ и расположился станомъ при 
Эмусѣ, называемомъ и Эми, городѣ, который близъ 
Антіохіи. Посему присовокупляетъ: (21) станетъ царь 
вавилопскъ въ началѣ пути, на началѣ обоихъ путей , 
еже волхвовйти волхвованіемъ, и пуститъ стрѣлу, вопро¬ 
ситъ ваянныхъ , (22) еже обставити острогъ вокругъ 
Іерусалима, и отверзсть уста съ воплемъ. Навуходоно¬ 
соръ пуститъ стрѣлу, гадая, куда ему идти, къ Тиру 
ли на сѣверъ, или по направленію къ Антіохіи и от¬ 
туда къ Іерусалиму; и бысть волшебство на Іеруса¬ 
лимъ. 

(23) И той аки волхвуя имъ волхвованіе предъ ними. 
Вавилоняне обманулись въ своемъ гаданіи о побѣдѣ, 
которая была еще отдаленна; они надѣялись, что 
Іерусалимъ будетъ взятъ въ немногіе дни. Но про¬ 
вели зиму подъ стѣнами его и покорили городъ— 
уже чрезъ девятнадцать мѣсяцевъ, когда жители из¬ 
немогли отъ голода. 

(25) И ты сквернаве, беззаконниче, старѣйшино Изра¬ 
илевъ, грядетъ день твой конецъ. Это —Садокъ, который 
во время взятія Іерусалима былъ первосвященникомъ. 

(26) Сниму съ тебя кидаръ, сложу съ тебя вѣнецъ, 
чтобы тебѣ не входить уже во храмъ для священно¬ 
дѣйствія. Вознесу смиреннаго, Іисуса сына Іоседекова, 
и смирю высокаго, т.-е. Садока. 

(27) II сіе сотворю нечестію и неправдѣ, дондеже пріидетъ, 
Ему же достоитъ, и предамъ Ему. Сіе долготерпѣніе, кото¬ 
рое оказывалъ Я священству, хотя пользовались имъ 
Іудеи къ большей злобѣ и къ нечестію, буду продол¬ 
жать, пока не придетъ Сынъ Мой Христосъ, Кото¬ 
рому принадлежитъ священство, и Которому предамъ 
оное рукою Іоанна на Іорданѣ. 

(28) Сія глаголетъ Адонаи Господь къ сыномъ Аммо- 
нимъ: мечю уготованный на скончаніе, изощренный и бле¬ 
щущій на видѣніе ваше суетное, т.-е. на видѣніе ва¬ 
шего суетнаго могущества. 
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(29) Простру тебя на выи без. законниковъ, т.-е. Ам- 
монитянъ. 

(30) Возвратися въ ножны твоя , въ мѣсто, въ немъ 
же родился еси. Или уготованный мечъ удерживаетъ 
въ ножнахъ до исполненія времени; или говоритъ 
Аммонитянамъ, чтобы они держались въ землѣ своей, 
надѣясь на мѣстность. 

Глава 22. 

(2) Суди граду кровей, и яви ему вся беззаконія его. 
Богъ снова возвращается къ исчисленію беззаконій, 
совершенныхъ Іерусалимомъ, когда говоритъ: суди 
граду кровей. 

(25) Пророки его возстаютъ противъ Меня средѣ его, 
яко львы рыкающе, восхищающе восхищенія, души изъ- 
ядающе насиліемъ, т.-е. властію, какую беззаконно при¬ 
своили себѣ. Славу чертоговъ своихъ пріемлюще, т.-е. со¬ 
бираютъ по мѣрѣ того, какъ велики или малы ихъ 
жилища. 

(26) И жрецы его отвергогиася закона Моего, и осквер- 
ниша святая Моя, по небреженію своему между свя¬ 
тымъ и сквернавымъ не разлучаху, т.-е. не полагали 
никакого различія между святымъ и неосвященнымъ. 

(27) Князи его средѣ его, яко волцы восхищающе, (29) 
людей земли утѣсняюще неправдою, т.-е. князья и тѣ, 
которые именуются вѣдущими законъ Мой, грабятъ 
бѣдныхъ. 


Глава 23. 

(2) Двѣ жены бѣша дщери матери единыя. Подъ 
именемъ двухъ женъ и дочерей одной матери изоб¬ 
ражаются приточно Самарія и Іерусалимъ, единодуш¬ 
ные въ томъ, что вмѣстѣ любодѣйствовали, покланя- 
ясь тельцамъ. 

(3) П соблудиша во Египтѣ, въ юности своей соблу- 
диша: тамо спадоша сосцы ихъ, и тамо растлиша дѣв- 
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ото; потому что въ Египтѣ открылось у нихъ идоло¬ 
поклонство и служеніе ложнымъ богамъ. 

(4) Имена же има: Оола старѣйшая, Оолива же мень¬ 
шая. Сими именами приточно означаются Самарія и 
Іерусалимъ, т.-е. Самарія —Оола и Іерусалимъ —Ооли¬ 
ва, и такія имена даются имъ не въ честь, но въ по¬ 
руганіе. 

(5) И соблуди Оола, покланяясь тельцу, и возложися 
на Ассиріаны, приближающіеся ей. Это говорится о Са¬ 
маріи. 

(10) И бысть поношеніе въ женахъ, (8) рашлиша дѣв¬ 
ство ея. Самарія прилѣпилась къ Ассиріанамъ, народу 
съ нею сосѣдственному, прилѣпилась и къ идоламъ 
ассирійскимъ; потому что Ассиріанамъ преимуще¬ 
ственно старалась угождать: она любодѣйствовала 
и растлила себя, прилѣпившись къ идоламъ. Потому 
и содѣлалась посмѣшищемъ для союзныхъ городовъ. 

(11) И видѣ сестра ея Оолива, и блудъ свой паче блуда 
сестры своей умножи. (13) И видѣ яко осквернися путь 
обоихъ. Іерусалимъ, представленный подъ именемъ 
Ооливы, видѣлъ, что Самарія претерпѣла наказаніе, 
однакоже самъ предался любодѣйству съ Ассирі¬ 
янами, и не довольствовался любодѣйствомъ съ му¬ 
жами, даже прилѣпленъ былъ къ изображеніямъ му¬ 
жей, написанныхъ на стѣнахъ. 

(14) И видѣ мужи нцписаны на стѣнѣ, (15) препо¬ 
ясаны пестротами о чреслѣхъ своихъ, и превои крашеный 
на главахъ ихъ. (17) И осквернися въ нихъ, т.-е. съ при¬ 
званными на ложе изъ Вавилона. 

(39) И внегда закалаху чада своя кумиромъ своимъ, и 
вхождаху во святая Моя въ той день, еже сквернити я. 
Сіе говорится о женахъ іерусалимскихъ. 

Потому, обращаясь къ Пророку, Господь говоритъ: 
(46) приведи на нихъ сонмъ, произведи судъ за то, что 
дѣтей, рожденныхъ для Меня, сожигаютъ огнемъ въ 
жертву идоламъ своимъ. 
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Глава 24. 

(1) И бысть слово Господне ко мнѣ въ девятое лѣто, 
въ мѣсяцъ десятый, въ десятый день мѣсяца: (2) сыне че¬ 
ловѣкъ, напиши себѣ имя дне сего, отъ него же укрѣ- 
пися царь вавилонскій на Іерусалимъ. (3) Ластави ко- 
нобъ, настави, и влій въ онь воду, (4) и вверзи въ онь за- 
коленіе доброе и туки. Подъ образомъ коноба Богъ пред¬ 
ставляетъ Пророку Іерусалимъ, подъ образомъ зако- 
ленія—жителей его, а подъ образомъ огня—враговъ 
его. 

(6) Не паде на немъ жребій, (7) яко кровь его средѣ 
его есть. Не будутъ бросать жребія надъ Іерусали¬ 
момъ; но все, что ни есть въ немъ, дастся на раз¬ 
грабленіе. 

(8) Дахъ кровь его на гладцемъ камени, еже не по¬ 
крыта ея, потому что грѣхъ ихъ остается явнымъ до 
того самаго дня, какъ постигнетъ ихъ конечное на¬ 
казаніе. 

Вскорѣ за симъ Богъ возвѣщаетъ Пророку, что 
внезапно умретъ жена его. (16) Се Азъ вземлю отъ 
тебе желанія очесъ твоихъ, въ пораженіи не восплачи, 
ниже возрыдай, ниже да пріидутъ тебѣ слезы; не обви¬ 
вайся около устъ своихъ (Лев. 13, 45). Богъ говоритъ 
Пророку о смерти жены его, чтобы смертію жены, 
наименованной желаніемъ очей, изобразить сожженіе 
святаго храма, столь вожделѣннаго душѣ всякаго 
Іудея; повелѣваетъ также, чтобы не было у него ни 
скорби, ни плача, и чтобы даже словомъ не обнару¬ 
живалъ онъ печали и сѣтованія. 

(26) Въ той день пріидетъ уцѣлѣвый къ тебѣ, возвѣ- 
стити тебѣ во уши. (27) И отверзетъ уста твои. Тогда 
наконецъ отверзешь уста свои, и станешь всенародно 
проповѣдывать; потому что пророчество твое оправ¬ 
дано самымъ исполненіемъ, и не будешь нѣмъ. 
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Глава 25. 

(2) Сыне человѣчь, утверди лице твое на сыны Ам- 
мони. (3) Понеже порадовастеся о святыхъ Моихъ , яко 
осквернена быша. Вы съ радостію говорили: святилище 
Божіе поругано нашествіемъ иноплеменниковъ и кро¬ 
вію Іудеевъ, земля израильская опустошена. 

(5) И дамъ градъ Аммонь паствы вельблюдовъ, и сыны 
Аммони на паству овецъ. (6) Понеже восплескалъ еси 
рукою твоею , и потопталъ ногою твоею: (7) потреблю 
тя, отъ людей; предамъ тебя въ наслѣдіе Вавилоня¬ 
намъ, пришедшимъ съ востока. (4) Тіи поядятъ плоды 
твоя , и тіи испіютъ млеко твое. 

(8) Сія глаголетъ Адонаи Господь: понеже рече Моавъ 
и Сіиръ: се, якоже вси языцы, домъ Іудинъ. (9) Сего ради 
се Азъ разслаблю мышцу Моавлю отъ градовъ, т.-е. по¬ 
ложу конецъ царству Моавитянъ. 

(12) Понеже сотвори Идумеа отмщеніе сыномъ Израи¬ 
левымъ, и памятозлобствоваша и завиствоваша (13), по¬ 
ставлю ю пусту, и отъ Ѳемана до Дедана мечемъ па¬ 
дутъ; потому что таили въ себѣ гнѣвъ на домъ Іу¬ 
динъ. 

(16) Се Азъ простру руку Мою на иноплеменники, и 
погублю вставшія живущія на приморій. (15) Понеже 
сотвориша иноплеменницы месть, радующеся всею душею, 
чтобы расторгнуть дружество, бывшее отъ вѣка и 
клятвою утвержденное между Авимелехомъ и Авра¬ 
амомъ. 


Глава 28. 

(1) И бысть слово Господне ко мнѣ, глаголя: (2) И ты 
сыне человѣчь, рцы князю тирскому: (3) еда премудрѣе 
ты еси Даніила? Для чего ты превозносишься мало¬ 
важнымъ, когда Даніилъ, обладая великимъ, усугуб¬ 
лялъ свое смиреніе? (7) Поругаютъ славу твою, (8) све¬ 
дутъ тя въ шеолъ. 
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(12) Ты еси печать уподобленія. Царя тирскаго на¬ 
зываетъ Богъ печатію уподобленія, потому что ста¬ 
рался онъ доказать родство свое съ домомъ Іуди¬ 
нымъ, хотя въ самомъ дѣлѣ не происходилъ отъ сѣ¬ 
мени Іудина. 

Вѣнецъ доброты, (13) въ сладости рая Божія былъ 
еси, т.-е. въ Тирѣ и Іерусалимѣ. Всякимъ каленіемъ 
драгимъ украсился еси, сардгемъ и топазіемъ, амеоис- 
томъ, и смарагдомъ, и вирилліемъ, и сапфиромъ, іаспи- 
сомъ , и кристалломъ, и жемчугомъ, и златомъ напол¬ 
нилъ еси сокровища твоя, и каленіемъ драгимъ храни¬ 
лища твоя, (14) и былъ еси съ херувимомъ помазаннымъ, 
т.-е. съ Херувимомъ-Давидомъ, котораго помазалъ 
Самуилъ, и который осѣнялъ всего Израиля. Въ 
смыслѣ историческомъ Пророкъ или говоритъ сіе о 
Хирамѣ, который царствовалъ во времена Давида, 
или посмѣвается надъ народомъ и царствомъ тир¬ 
скимъ и надъ другимъ царемъ, отступившимъ отъ 
правды. Въ духовномъ же и таинственномъ смыслѣ 
слова сіи могутъ быть приложены къ діаволу, кото¬ 
рый украшенъ былъ всѣми духовными лѣпотами, какъ 
самоцвѣтными камнями, и съ Херувимами помазанъ 
святостію, но, по гордости сердца своего, забылъ 
Творца своего и ниспалъ съ горы Божіей. 

Ходилъ ты средѣ каменей, и низвергаю тебя съ горы 
Божіей. Огненные камни суть священники и Про¬ 
роки. 

(15) Былъ еси ты непороченъ во днехъ твоихъ, пока, 
по множеству купли твоей, жадность твоя не ввела 
тебя въ грѣхъ. 

(16) И погублю тя, Херувимъ помазанный осѣняяй, 
отъ среды камыковъ огненныхъ. Называетъ помазан¬ 
нымъ, потому что былъ царь, хотя и непомазанный. 
Вое же это, какъ и предъидущее, должно принимать 
и въ историческомъ и въ духовномъ смыслѣ. 

(22) Се Азъ на тя, Сидоне. Потому что и ты издѣ- 
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вался надъ сынами Израилевыми. И прославлюся въ 
тебѣ; т.-е. прославленъ буду другими за то наказа¬ 
ніе, которое наложу на тебя. 

Глава 29. 

(3) Се Азъ наведу на тя Фараоне , змій великій, сѣ- 
дящій средѣ рѣкъ своихъ, глаголющій: моя суть рѣки, 
т.-е. мое владычество. (4) Азъ же дамъ узду въ че¬ 
люсти твоя, и прилѣплю рыбы рѣки твоея, т.-е. воин¬ 
ство твое ко крилома твоими. И возведу тя отъ среды 
рѣки твоея , т.-е. заставлю тебя выйдти изъ страны 
своей. (5) И низвергу тя на лицѣ поля, и не собе- 
решися. Низвергну тебя и все воинство твое, пред¬ 
ставленное въ образѣ рыбъ. И не соберешися, т.-е. не 
будешь погребенъ во гробѣ. 

(6) Зане былъ еси жезлъ тростянъ дому Израилеву. 
(7) Егда ятася тебе рукою своею, пронзилъ руки ихъ, 
и егда почшиа на тебѣ, стерлся еси, и сломилъ еси 
ихъ, потому что таковъ былъ ты для Израильтянъ 
во всѣ времена, таковъ и нынѣ. 

(21) Въ той день взыдетъ рогъ спасенія всему дому 
Израилеву, потому что сокрушенъ будетъ рогъ, кото¬ 
рый содержалъ ихъ въ рабствѣ. 

И тебѣ дамъ уста отверзста средѣ ихъ, когда слова 
твои исполнятся на самомъ дѣлѣ, и сбудется проро¬ 
чество твое о Египтянахъ. 

Глава 30. 

(4) И пріидетъ мечь на Египтяны, и будетъ мятежъ 
во Еѳіопіи, и возмутъ богатство его, плѣнятъ его, раз¬ 
грабятъ добычу его. (5) Еѳіопляне, Футеи и Ливіане, 
и вся Аравія, и Еубеи, и сынове, иже отъ земли завѣта 
съ ними. (8) Дамъ огнь на Египетъ, (12) и погублю 
землю, и исполненіе ея, (14) убію тѣхъ, которые изъ 
дома Паѳросъ, дамъ огнь на Доанъ (Танесъ), и со- 
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творю отмщеніе въ Но (Діосполѣ), т.-е. пріидетъ мечъ 
на Египетъ, смятется Еѳіопія, и богатствомъ египет¬ 
скимъ овладѣютъ Футеи, Ливіяне вмѣстѣ съ другими 
сынами сѣвера. 

(6) Падутъ подпоры Египта, т.-е. полчища его, на 
которыя полагались Египтяне, и почитали себя въ 
безопасности. 

(9) Въ той день пріидутъ вѣстницы отъ лица Моего , 
т.-е. отъ лица Моего выйдетъ опредѣленіе опустошить 
беззаботную Еѳіопію. 

(16) Дамъ огнь, т.-е, пошлю мечъ на Египетъ и воз- 
мятется Санъ (Саисъ), оплакивая погибель своихъ 
жрецовъ. Въ Но будетъ разсѣлина, Мемфисъ обратится 
въ развалины, (18) и въ Тафнесѣ помрачится день, т.-е. 
Тафнесъ будетъ преданъ мечу. 

(20) Въ первый мѣсяцъ, въ седьмой день мѣсяца, бысть 
слово Господне ко мнѣ, глаголя: (21) сыне человѣчь, 
мышцы Фараона царя египетскаго сотрохъ, и не прило¬ 
жится ему пластырь. (22) И сокрушатся мышцы его 
крѣпкія. Сокрушу мышцы Фараоновы. Мышцы изоб¬ 
ражаютъ воинскій станъ Фараоновъ. Сокрушу мышцы 
его крѣпкія, т.-е. полчища его. 

(23) И разсѣю Египта въ языки, (24) и укрѣплю 
мышцы царя вавилонска, и дамъ мечь въ руцѣ его, чтобы 
отсѣкъ онъ мышцы Фараоновы. И восплачетъ Фараонъ 
предъ убійцами своими плачемъ смертельно раненыхъ. 

Глава 31. 

(1) И бысть во единодесятое лѣто, въ третій мѣсяцъ, 
бысть слово Господне ко мнѣ, глаголя: (2) сыне человѣчь, 
рцы Фараону, и множеству его: кому уподобилъ еси себе 
въ высотѣ твоей? (3) Се Ассуръ, кедръ въ Ливанѣ, добръ 
отрасльми. Сіе, и что сказано далѣе, подъ образомъ 
кедра изображаетъ величіе царства ассирійскаго. 

И среди сжатыхъ горъ вершина его, т. - е. среди 
царствъ. 
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(5) И вѣтви своя вознесъ выше всѣхъ деревъ полевыхъ. 
Подъ сѣнію его вселися множество языковъ. Изображается 
великое могущество ассирійскаго царства надъ всѣми; 
почему сказано: подъ сѣнію его вселися множество язы - 
ковъ. 

(8) Кедры не превысили его въ рай Божіи. Нѣтъ ни 
одного изъ царей, который былъ бы славнѣе царя 
ассирійскаго. И сосны не подобны отраслямъ его, т.-е. 
князи другихъ царствъ не равняются князьямъ асси¬ 
рійскаго царства. 

(10) Понеже былъ великъ величествомъ, т.-е. властію 
своею; то (11) предахъ . его въ руцѣ крѣпкаго изъ язы¬ 
ковъ, т.-е. царство его предалъ въ руки царя вавилон¬ 
скаго, могущественнаго среди народовъ, и сотворилъ 
ему по нечестію его. 

(12) И сотрутся отрасли его, падутъ вѣтви его, и 
снидутъ отъ покрова его вси людіе языковъ, и оставятъ 
его, лишеннаго царской власти. 

(6) Подъ вѣтвьми его раждахуся вси звѣріе польніи. 
(9) Добра сотворихъ его во множествѣ вѣтвій его: и воз- 
ревноваша ему вся древесъ райская сладости Божія. Когда 
палъ онъ, —поселились на немъ птицы небесныя и 
звѣри полевые, чтобы пожирать того, кто былъ сла¬ 
венъ, управляя царствомъ и силою войскъ своихъ; 
почему позавидовали ему и возненавидѣли его цари 
народовъ, вступили съ нимъ въ брань, попрали вѣ¬ 
нецъ его, потому что Господь предалъ его за 
грѣхи его. 

(12) И сотрутся вѣтви его на всякомъ полѣ земнѣмъ. 
(13) Почіютъ на немъ всѣ птицы небесныя, и подъ сте * 
бліями его вси звѣри селеніи (14), яко да не возносятся 
величествомъ своимъ вся древеса , яже въ водѣ. Все сіе 
постигло царя ассирійскаго, чтобы видѣли паденіе и 
не превозносились величествомъ своимъ всѣ де¬ 
рева водъ, подъ образомъ которыхъ представлены 
цари. И не будутъ скрывать вершины свои среди густыхъ 
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вѣтвей; т.-е. не будутъ надмеваться гордостію среди 
полчищъ своихъ. 

(15) Сія глаголетъ Адонаи Господь: въ онь же день 
сведется во адъ, сотворю плачь о немъ. (16) Егда свож- 
дахъ его во адъ, утѣшахуся вся древеса сладости; т.-е. 
паденіемъ его утѣшены всѣ цари, умершіе прежде. 
Избранная, піющая воду, яже сведошася во адъ. Избранная 
и добрая Ливанова, т.-е. всѣ, подобно ему, превозносив¬ 
шіеся, также какъ онъ, снидутъ во адъ къ язвеннымъ 
отъ меча. 

(17) И сѣмя его, и живущій подъ покровомъ его. Послѣ 
того, какъ отнято было царство у царя ассирійскаго, 
подвластные ему народы стали жить подъ сѣнію дру¬ 
гихъ народовъ именно Вавилонянъ. 

Глава 32. 

(1) И бысть во единонадесятое лѣто, во вторый наде- 
сять мѣсяцъ, во единъ день мѣсяца: (2) бысть слово Гос¬ 
подне ко мнѣ, глаголя: сыне человѣчь, возми плачь на 
Фараона царя египетска. (3) Льву уподобился еси ты 
яко змій великій, иже въ мори, билъ еси рогами въ рѣкахъ 
твоихъ, и возмущалъ еси воду ногама твоима. Ты гово¬ 
рилъ, что своими войсками, представленными въ 
образѣ рѣкъ, разсѣялъ войска народовъ, и уподобляясь 
морскому змію, который отъ страха укрываетъ жизнь 
свою въ водахъ, хотѣлъ ты уподобиться льву, крѣп¬ 
кому царю всѣхъ животныхъ. Поэтому, смирится 
предъ могуществомъ Ассиріанъ и Вавилонянъ, ивос- 
плачутъ о тебѣ города и царства народовъ. 

Такъ, наславъ на тебя великое множество Вавило¬ 
нянъ, (3) возложу на тя сѣти Моя. (4) II посажду на 
тебѣ вся звѣри и птицы небесныя, и насыщу тобою вся 
звѣри земли. (5) И повергу плоти твоя на горахъ. (9) 
И разгнѣваю сердца людей многихъ. (14) Тогда умолк¬ 
нутъ воды ихъ; потому что съ паденіемъ Египтянъ 
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успокоются народы, съ которыми Египтяне были въ 
непрестанной войнѣ, и которыхъ содержали въ не¬ 
престанномъ страхѣ. 

Сдѣлаю, что рѣки ихъ, яко елей, потекутъ, съ паде¬ 
ніемъ Египтянъ успокоются войска народовъ. 

(16) Плачь есть, и дщери языческія восплачутся о немъ, 
надъ Египтомъ, и надъ всею силою его восплачутся, какъ 
скоро совершится надъ Египтомъ, что опредѣлено 
правдою Божію. 

(17) Бысть слово Господне, глаголя'. (18) восплачися о 
крѣпости египетстѣй. И сведутъ людей его въ глубину 
земную съ нисходящими въ пропасть. (22) Тамо Ассуръ 
и весь сонмъ его, окрестъ гроба его. И, желая показать, 
что такія жестокія бѣдствія постигли Египтянъ за 
сыновъ Израилевыхъ, Пророкъ присовокупляетъ: (23) 
иже дата страхъ свой на земли живыхъ, т.-е. въ Іеру¬ 
салимѣ, который называется землею живыхъ, потому 
что въ немъ возвѣщенъ законъ, который проповѣду¬ 
етъ о горней жизни въ Бозѣ, и научаетъ ей. 

(24) Тамо Еламъ и вся сила его окрестъ гроба его. 
(26) Тамо Мосохъ, и Ѳовелъ и вся сила его окрестъ гроба 
его. Это Еламитяне и сыны Гога, которые ополчались 
на Іерусалимъ съ вождемъ силъ ихъ Олоферномъ, и 
чудною побѣдою, какую совершила Іудиѳь, устроенъ 
имъ гробъ. 

(27) Не почгетъ съ необрѣзанными снизшедшими въ 
шеолъ, т.-е. ни домъ Мосоха, ни прочіе необрѣзанные, 
вошедшіе во адъ, не пріобрѣтутъ себѣ спокойствія 
бранными оружіями, потому что даша страхъ свой на 
земли живыхъ. 


Глава 33. 

(10) Прелести наша, и беззаконія наша въ насъ суть, 
и мы въ нихъ таемъ, т.-е. пока упорствуетъ неправда 
наша, до тѣхъ поръ не будетъ принято покаяніе 
наше. 
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(32) И будеши имъ яко гласъ пѣсни ; Іудеи будутъ 
слушать слова твои, какъ сладкогласную пѣснь, ста¬ 
нутъ услаждаться вѣщаніями твоими, какъ пріятными 
звуками лиры; но когда постигнутъ ихъ бѣдствія и 
конечное наказаніе, тобою предвозвѣщаемыя, тогда 
узнаютъ, (33) яко ты пророкъ бѣ средѣ ихъ. 

Глава 34. 

(3) Оле пастыри Израилевы; не овецъ ли пасутъ па¬ 
стыри? (4) Изнемогшаго не подъясте, и болящаго не увра- 
чевасте. (5) И быша овцы Моя на изъяденіе звѣремъ сель- 
нымъ. Пророкъ порицаетъ священниковъ и правите¬ 
лей народа Израилева, по нерадѣнію и небреженію 
которыхъ народъ забылъ законы и заповѣди Го¬ 
сподни, и за сіе овладѣли ими звѣри сельные, подъ 
образомъ которыхъ представлены Вавилоняне и Ас- 
сиріане — сіи народы, подобно рыщущимъ звѣрямъ 
сельнымъ, блуждавшіе внѣ пути закона Божія. 

(8) Понеже учинена суть стада Моя въ расхищеніе , 
т.-е. по небреженію пастырей народъ Мой палъ отъ 
вожделѣній грѣховныхъ. 

(11) Се Азъ взыщу овецъ Моихъ , м присѣщу ихъ; (12) 
якоже присѣщаетъ пастухъ паству свою , (10) взыщу овецъ 
отъ рукъ ихъ , и отведу въ плѣнъ, отставлю я, и не 
будутъ пасти овецъ Моихъ, возвративъ же изъ плѣна 
отъиму овцы Моя отъ устъ ихъ. 

(15) Азъ упасу овцы Моя , и Азъ упокою я. И сіе ска¬ 
зано о Церкви, въ которой вѣдомъ Господь нашъ, 
пастырь всѣхъ народовъ міра; и въ Немъ, Богѣ на¬ 
шемъ, прибѣжище и упокоеніе овецъ паствы Его, по 
написанному: Господи, прибѣжище былъ еси намъ въ 
родъ и родъ (Псал. 39, 1). 

(13) И соберу овцы моя , и упасу я на горахъ Израиле¬ 
выхъ. Подъ мысленными горами Израилевыми разу¬ 
мѣется созерцаніе того, что первоначально и превыше 
всего сущаго. 
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(14) На пажити тучнѣ упасутся. По возвращеніи 
ихъ дамъ всѣ обѣтованныя имъ блага. 

(17) Се Азъ разсужду между овцею и овцею, потому что 
другъ друга (21) ребрами рѣяху, и рогами бодяху, т.-е. 
разсужду между синагогою, распявшею Христа, и 
между Церковію изъ язычниковъ. 

(22) И разсужду между овномъ и овномъ, т.-е. между 
Іудеями, сообщниками Каіафы, и между народомъ 
Божіимъ, изъ различныхъ народовъ собраннымъ во 
единый сонмъ покланяющихся Распятому. 

(2В) И составлю имъ пастыря раба моего Давида, 
т.-е. Зоровавеля. Вполнѣ же исполнилось сіе на Го¬ 
сподѣ нашемъ. Онъ есть истинный пастырь стада, 
собраннаго изъ язычниковъ, рабомъ же и Давидомъ 
называется потому, что содѣлался человѣкомъ, и вос¬ 
пріялъ зракъ раба отъ рода Давидова. 

Глава 37. 

(1) Н быть на мнѣ рука Господня, и изведе мя въ 
Дусѣ Господни, и постави мя средѣ поля , сеже бяше 
полно костей. Духъ Божій даетъ Пророку Іезекіилю 
нѣкое откровеніе о воскресеніи мертвыхъ. Бысть рука 
Господня на мнѣ; такъ Пророкъ изображаетъ посѣ¬ 
щеніе Духа, при которомъ изведенъ былъ онъ умомъ 
своимъ на широкое поле, наполненное костями, раз¬ 
сыпанными членами и мертвыми тѣлами, хотя на са¬ 
момъ дѣлѣ и не было тамъ мертвецовъ и убіенныхъ. 
Ибо гдѣ написано, чтобы тамъ, въ странѣ вавилон¬ 
ской, истребленъ былъ народъ израильскій? Представ¬ 
лено же Пророку видѣніе сіе Духомъ Божіимъ, по¬ 
тому что жившіе въ плѣненіи Іудеи въ собственныхъ 
глазахъ своихъ представлялись какъ бы мертвыми 
и погребенными въ мѣстѣ своего заключенія, въ 
странѣ вавилонской. 

(2) И обведе мя окрестъ ихъ около, и видахъ, се многи 
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зѣло на лицы поля, и сухи зѣло, и вскорѣ присово¬ 
купляетъ: (7) и совокупляхуся кости, кость къ кости, 
каяжда къ составу своему. Въ семъ откровеніи, подъ 
образомъ мертвецовъ, такъ давно умершихъ, что 
кожа сотлѣла на костяхъ ихъ, Духъ показываетъ 
Пророку избавленіе Іудеевъ изъ плѣна и заключенія, 
и возвращеніе ихъ въ отечество; въ ознаменованіе 
чего и представляетъ ему, какъ составы костей со¬ 
вокупляются и связываются, образуютъ изъ себя пол¬ 
ноту человѣческаго тѣла, получаютъ жизнь, воскре¬ 
саютъ, и многочисленные сонмы живыхъ востаютъ 
на ногахъ своихъ. 

(6) И дамъ въ васъ духъ, и оживете. (10) И вниде въ 
ня духъ жизни, и ожиша. Сіе Богъ говоритъ Пророку 
о воскресеніи на полѣ, показанномъ ему Духомъ въ 
видѣніи. И хотя воскресеніе мертвыхъ и въ видѣніи 
и въ дѣйствительности одинаково возможно для Бо¬ 
жія всемогущества, потому что то и другое по еди¬ 
ному мановенію Божію могутъ совершиться безъ 
труда; однакоже Богъ совершаетъ воскресеніе въ ви¬ 
дѣніи, въ знаменіе недостатка вѣры въ Іудеяхъ, ко¬ 
торые говорили: (11) сухи дыша кости наша, погибе 
надежда наша. Ибо если Іудеи говорили: изсохли 
кости наши: то значитъ, что не были они мертвы; 
а если были бы мертвы: то какъ могли бы гово¬ 
рить? 

Итакъ, живыхъ, ропщущихъ на Бога, Господь об¬ 
личаетъ, а не мертвымъ, лишеннымъ дара слова и 
чувствъ, говоритъ: (13) и увѣсте, яко Азъ есмь Гос¬ 
подь, внегда отверзши ми гробы ваша, и возвести васъ 
отъ гробовъ вашихъ. Сіе обѣщаніе извести изъ земли 
вавилонской, какъ изъ гроба, и возвратить въ землю 
Израилеву, увидятъ исполненнымъ тѣ самые, кото¬ 
рые говорили: „мертвы, мы погибли, изчезла у насъ 
всякая надежда возвратиться въ святую землю Іеру¬ 
салима; и земля враговъ нашихъ, въ которую давно 
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отведены мы въ плѣнъ, будетъ гробомъ для насъ 
по смерти нашей". Въ утѣшеніе говорившихъ это 
Богъ показываетъ Пророку въ духѣ кости повержен¬ 
ныя и разсыпанныя, и ихъ составленіе и востаніе, 
чтобы Пророкъ тѣмъ самымъ, что видѣлъ въ откро¬ 
веніи, ободрилъ сыновъ народа своего надеждою на 
возвращеніе, удостовѣривъ, что Богъ уготовалъ уже 
воскресеніе ихъ, то-есть возвращеніе во Іудею. 

(16) Сынъ человѣчь, возми себѣ жезлъ единъ и на¬ 
пиши на немъ Іуду, и сыны Израилевы прилежащыя 
къ нему. И жезлъ вторый возми себѣ, и напиши на 
немъ Іосифа, на жезлѣ Ефремовѣ. Подъ образомъ двухъ 
жезловъ Богъ даетъ разумѣть два царства, которыя, 
по возвращеніи Израильтянъ изъ плѣна, составятъ 
одно царство. Ибо говоритъ: возми себѣ жезлъ единъ, 
и напиши на немъ Іуду и Израиля. 

(17) И будутъ въ окезлъ единъ въ руцѣ твоей: (21) со¬ 
беру я, (22) и дамъ я въ языкъ единъ въ горахъ Израи¬ 
левыхъ. Такъ Пророкъ, объясняя, что представлено 
подъ образомъ жезловъ, говоритъ: соберу, и дамъ я 
въ языкъ единъ въ горахъ Израилевыхъ. 

(24) И рабъ мой Давидъ князь средѣ ихъ. Рабомъ 
Своимъ Давидомъ Богъ называетъ Зоровавеля, кото¬ 
рый содѣлается властителемъ народа Божія. Во всей 
же дѣйствительности исполнилось сіе на Христѣ, Ко¬ 
торый пришествіемъ Своимъ во плоти, даровалъ спа¬ 
сеніе міру, примирилъ народъ Израильскій и народы 
языческіе, небесныхъ и земныхъ, и воцарился надъ 
ними. Но ради насъ именуется Онъ и рабомъ, по¬ 
тому что Онъ, Господь и Богъ, содѣлался человѣ¬ 
комъ и принялъ на Себя зракъ раба. 

Г л а в а 38 и 39. 

(31 Се Азъ на тя, Гогъ правитель и князь Мосоха 
и довела. (6) Гомеръ и вся сила его, домъ Ѳоргамань. 
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(8) Отъ дней множайгиихъ предопредѣленъ ты, и въ 
послѣдняя лѣта пріидеши, (12) плѣнишь плѣнъ, воз- 
мешь корысти: (4) и вложу узду въ челюсти твоя, и 
изведу тя, и всю многочисленную силу твою. Гогомъ 
и Магогомъ называются народы, притѣснявшіе Іу¬ 
деевъ вскорѣ по возвращеніи ихъ изъ Вавилона. Но 
многіе утверждаютъ, что Гогомъ названъ Олофернъ, 
военачальникъ Навуходоносора царя ниневійскаго. 
Ибо съ нимъ изъ земли сѣверной многіе народы взо¬ 
шли въ землю израильскую, и были тамъ истреб¬ 
лены. Посему, толкователи и присовокупляютъ, что 
древками оружій и копій воинства Олофернова семь 
лѣтъ возгнетаемъ былъ огонь во святилищѣ, и это 
дѣлалось въ воспоминаніе побѣды. 

А потому и сказано у Іезекіиля: (39, 9) и ражже- 
гутъ ими огнь седмь лѣтъ. Если бы древки отъ ору¬ 
жій побѣдители взяли себѣ; то не предали бы ихъ 
огню. Если же были они сожжены, то сдѣлано сіе по 
Божію повелѣнію, и священники часть изъ оружій 
внесли на память въ храмъ, и древками сего-то ору¬ 
жія возжигали огнь въ теченіи седми лѣтъ для сож¬ 
женія ѳиміама, по слову Божію, въ праздники и ново- 
мѣсячія. 

(12) Въ седмь мѣсяцъ погребутъ я; (15) всякъ проходяй 
землю, и узрѣвый кость человѣку, сотворитъ у нея зна¬ 
меніе. Изъ сказаннаго, что въ седмь мѣсяцевъ погре¬ 
бутъ и убитыхъ, можно заключить, что въ день са¬ 
маго пораженія не было возможности предать ихъ 
погребенію, особенно же потому, что весь народъ съ 
жадностію устремился на добычу, и еще потому, 
что тѣла убитыхъ скоро предавались гніенію и не¬ 
возможно было приблизиться къ тѣмъ, у которыхъ, 
какъ говоритъ Захарія (14, 12), стоящихъ еще на но¬ 
гахъ своихъ истаявали плоти. Посему Іудеи, чтобы 
не мучить себя въ день избавленія, не прика¬ 
саться къ гніющимъ тѣламъ враговъ своихъ и не 
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погребать ихъ, отложили сіе до того времени, какъ 
и палящій зной истнитъ плоти, и поядятъ ихъ звѣри 
и расклюютъ птицы, алчущія подобной добычи, что¬ 
бы уже послѣ всего этого собрать и предать погре¬ 
бенію тѣла, изсушенныя воздухомъ и солнцемъ. По- 
сему-то погребеніе совершено въ седьмый мѣсяцъ. 
И всякъ проходяй землю , и узрѣвый кость человѣчу, сотво¬ 
ритъ у нея знаменіе, т.-е. кости разсыпавшіяся, какія 
только останутся, будутъ предавать погребенію прохо¬ 
дящіе мимо. Слова же: сотворитъ у нея знаменіе, могутъ 
быть объясняемы еще въ другомъ смыслѣ, такъ: тотъ 
сотворитъ знаменіе (памятникъ), кто, встрѣтивъ чело¬ 
вѣка, пребывающаго въ язычествѣ, или въ іудействѣ, 
вмѣсто знаменія, сооруженнаго изъ чувственныхъ 
камней, вложитъ въ слухъ его словеса священныхъ 
Писаній, и чрезъ нихъ будетъ дѣйствовать къ его 
обличенію и исправленію; и потому, если у слушаю¬ 
щаго будетъ готовность къ принятію слова, онъ ско¬ 
рыми шагами пріидетъ въ страну живыхъ. 

(29) И излію Духа Моего на весь домъ Израилевъ. 
Сыны Израилевы ко Мнѣ обратятся, и увѣруютъ въ 
Меня. 


Глава 40. 

(1) И бысть въ двадесять пятое лѣто плѣненія нашего, 
въ началѣ года, въ десятый день мѣсяца, въ четвертое- 
надесять лѣто по разореніи града. Первое число бе¬ 
рется не отъ Іосіи, но отъ Іехоніи; ибо сказано: въ 
четвертоенадесять лѣто по разореніи города , а городъ 
разоренъ въ одиннадцатый годъ Седекіи. И сей 
годъ, въ который Іудеямъ дается обѣщаніе о вос- 
тановленіи храма, былъ юбилейный; потому что 
другой юбилей былъ въ восемнадцатый годъ Іосіи, 
когда Іерусалимъ еще благоденствовалъ. Ибо, сочтя 
остальные тринадцать лѣтъ царствованія Іосіи, и 
три мѣсяца царствованія Іоахаза, одиннадцать лѣтъ 
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Іоакима, одиннадцать лѣтъ Седекіи и четырнадцать 
лѣтъ по разореніи города, будешь имѣть годъ пять- 
десятый, то-есть юбилейный. Въ сей-то годъ Іезекіиль 
возвѣщаетъ Іудеямъ о возстановленіи храма и о воз¬ 
вращеніи изъ плѣна. 

(3) И се мужъ , (5) и въ руцѣ мужа мѣра тростяна 
шести лакотъ и единой длани , (6) и измѣри прагъ двер- 
ный тростію, (7) широта двери пять лаптей, и прагъ 
дверный трости единыя , (16) и окна внутрь разширены 
и узки совнѣ, (23) и врата двору зрящая ко вратамъ 
сѣвернымъ и восточнымъ. (39) Л притворъ во Еламѣ 
вратъ, двѣ трапезы о сію страну и двѣ одъ ону, еже 
заклати всесожженія. Какъ при конечномъ разрушеніи 
города и при отведеніи въ плѣнъ и крайнихъ бѣд¬ 
ствіяхъ народа Пророкъ видѣлъ изшествіе Божіей 
славы, и былъ опечаленъ; такъ теперь, въ день ви¬ 
дѣнія духомъ о возсозданіи града и храма, откры¬ 
вается ему вхожденіе славы, и возвеселяетъ его. Іе¬ 
зекіиль видѣлъ, что слава Божія входитъ тѣми же 
восточными вратами, которыми изшла она. Какъ пре¬ 
жде сказалъ Пророкъ, что слава Господня изшла изъ 
дома Божія и стала надъ херувимами, и изшла во¬ 
сточными вратами дома Господня; такъ и теперь го¬ 
воритъ, что слава Божія вошла путемъ вратъ, зря¬ 
щихъ на востокъ. 


Глава 41. 

(15) И размѣра долготу его (16) даже до оконъ. Окна 
въ домѣ Господнемъ совнѣ узкія и внутрь расши¬ 
ренныя суть образы вещей, подлежащихъ чувствамъ, 
которыя для насъ служатъ какъ-бы дверями, чтобы 
ими человѣкъ входилъ и приближался къ созерца¬ 
нію небеснаго, духовнаго, недоступнаго чувствамъ. 
Мужъ, у котораго, какъ видѣлъ Іезекіиль, была въ 
рукѣ мѣрительная трость, изображаетъ собою Эм¬ 
мануила, Который измѣрилъ и устроилъ и въ по- 
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рядокъ привелъ всѣ видимыя и невидимыя твари. 
Трость, содержащая въ себѣ шесть лактей, означа¬ 
етъ шесть предѣловъ міра; единая же длань въ тро¬ 
сти сверхъ шести лактей, составляющая половину 
лактя, есть міръ духовъ. И что сказано о домѣ Бо¬ 
жіемъ и о всемъ, что въ домѣ семъ, и что видѣлъ 
Іезекіиль, разумѣй о святой Церкви Христовой. Свя¬ 
щенники дома Божія изображаютъ Апостоловъ; за¬ 
кланные тельцы суть образъ самого Эммануила. Тѣмъ, 
что входящій для поклоненія Богу вратами сѣвер¬ 
ными исходитъ вратами южными, дается разумѣть, 
что человѣкъ не долженъ возвращаться къ худому, 
но обязанъ стремиться къ лучшему и впередъ идти 
путемъ добра. Когда же Пророкъ говоритъ, что на¬ 
добно отдѣлять святое отъ неосвященнаго, тогда не¬ 
освященнымъ называетъ, что внѣ ограды дома Божія. 

Глава 44. 

(30) Начатки жить вашихъ дадите жерцемъ , т.-е. удѣ¬ 
ляйте священникамъ начатки всякой снѣди вашей. 

Глава 45. 

(1) Отлучите начатокъ Господеви. (4) И освященное 
святилищу. Сіе говоритъ пророкъ Іудеямъ, возвращаю¬ 
щимся изъ Вавилона, и строителямъ, которые будутъ 
возсозидать Іерусалимъ, повелѣваетъ отдѣлить въ 
немъ одно мѣсто для священниковъ и храма, другое 
для левитовъ, третіе для народа и четвертое для 
князя. 

Глава 47. 

Сказанное у Пророка: (3) измѣри воду , и взыде вода 
до глезнъ, означаетъ дѣлателей, трудящихся съ утра. 
Слова: (4) измѣри и взыде вода до колѣнъ , указываютъ 
на дѣлателей, подъявшихъ трудъ съ третьяго часа. 
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А еще большее возвышеніе воды въ потокѣ даетъ ра¬ 
зумѣть приступившихъ къ дѣланію въ девятомъ часу. 
Наконецъ, глубина воды въ потокѣ, дѣлающая невоз¬ 
можнымъ переходъ, знаменуетъ пришедшихъ въ 
единонадесятый часъ. Таковы значенія сихъ измѣ¬ 
реній. 

(3) И преведе мя чрезъ воду даже до глезнъ. Подъ об¬ 
разомъ воднаго потока представлены здѣсь Евреи. 
Сказанное же, что вода шхождаше изъ подъ жертвен¬ 
ника , означаетъ, что на семъ жертвенникѣ соверша¬ 
ется служеніе Богу. Пророкъ говоритъ: глубина по¬ 
тока возрастала; преведе мя чрезъ воду до чреслъ , и по¬ 
тока не прейдутъ. Всѣ сіи образы, т.-е. что потокъ 
сперва малъ и удобопереходимъ, такъ что вода вос¬ 
ходитъ только до глезнъ, а потомъ увеличивается 
глубина потока, такъ что вода достаетъ постепенно 
до колѣнъ и до чреслъ, и наконецъ при возрастаю¬ 
щей глубинѣ водъ, потокъ дѣлается неудобоперехо- 
димымъ,—означаютъ тѣхъ, которые умножились, уси¬ 
лились и покорили Идумеевъ, домъ Гога и другіе 
окрестные народы. 

Но узнаешь и иное таинство, если снова прочтешь 
слова Пророка: и преведе мя чрезъ воду. И взыде вода 
до глезнъ , до колѣнъ , даже до чреслъ , и не прейдутъ по¬ 
тока. Симъ указывается на начало евангельской про¬ 
повѣди. Ибо проповѣдниковъ было немного; а потомъ, 
число ихъ возрасло и умножилось, какъ видно изъ 
сказаннаго Господомъ: не бойся малое стадо (Лук. 12, 
32), и изъ уподобленія небеснаго царства зерну гору- 
шичну, еже малѣйше есть отъ всѣхъ сѣменъ, егда же 
возрастетъ, болѣе всѣхъ зелій есть (Матѳ. 13, 31). Вна¬ 
чалѣ только двѣнадцать Апостоловъ, къ нимъ при¬ 
соединены семьдесятъ и два: потомъ приложились 
три тысячи; и безчисленное множество возрасло, по¬ 
добно потоку, усилившемуся до того, что невозможно 
перейти чрезъ него. 
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Вода (8), текущая въ долину, яже на востокъ, и 
нисходящая къ сѣверу, изображаетъ ученіе Апосто¬ 
ловъ, которое изшло, сообщено было язычникамъ и 
усладило ихъ. 

(8) Вода идетъ до моря въ воды гнилыя , и исцѣляетъ 
воды. (9) И всяка дута , раждающаяся на всякомъ мѣ¬ 
стѣ, на неже найдетъ рѣка сія, жива будетъ : и будутъ 
тамо рыбы многи зѣло, яко пріидетъ тамо вода сія, и 
исцѣлитъ. Рыбы многи изображаютъ ревнителей, гото¬ 
выхъ на дѣло проповѣди и стоящихъ во главѣ вѣр¬ 
ныхъ народовъ. 

(12) И надъ рѣку взыдетъ, на брезѣ ея оба полы, всяко 
древо ядомое, и будетъ плодъ ихъ въ снѣдь, и прозябеніе 
ихъ во здравіе. Сіе говоритъ Пророкъ о совершенныхъ 
въ дѣлѣ и словѣ, которые приносятъ жертвы, деся¬ 
тины и дары свои, въ новомѣсячія и праздники свои, 
и которые держатся и связуются Божіею силою. На 
древахъ сихъ въ началѣ каждаго мѣсяца будутъ но¬ 
вые плоды, ибо воды, которыя піютъ они, отъ свя¬ 
тилища исходятъ, и будетъ плодъ ихъ въ снѣдь и 
прозябеніе ихъ во здравіе. Симъ означаются живо¬ 
творные и спасительные законы. И тѣ, которые омы¬ 
ваются въ сихъ водахъ, то есть, не отступаютъ отъ 
закона, уподобятся высокимъ деревамъ, растущимъ 
на берегахъ потока, и будутъ, яко древо насажденное 
при исходищихъ водъ, еже плодъ свой даетъ (Псал. 1, 3). 

Примѣчательно, что Богъ шестьдесятъ два раза 
называетъ Іезекіиля: сыне человѣчь , и пятьнадцать разъ 
домъ Израилевъ именуетъ преогорчевающимъ. 
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✓ пособия и источники для изучения Священного Писания 












РЕГИОНАЛЬНЫЙ ФОНД ПОДДЕРЖКИ 
ПРАВОСЛАВНОГО ОБРАЗОВАНИЯ И 
ПРОСВЕЩЕНИЯ 

«СЕРАФИМ» 

\ѵ\ѵ\ѵ,5егар1ііт.ги 


Фонд является независимой филантропической ор¬ 
ганизацией, предоставляющей финансирование широко¬ 
му кругу православных образовательных проектов выс¬ 
ших учебных заведений Русской Православной Церкви. 

Деятельность Фонда не ограничивается помощью в 
развитии материально-технической базы духовных учеб¬ 
ных заведений. Главная задача — многоуровневое финан¬ 
сирование научно-исследовательской деятельности, 
воссоздание целостной и животворной академической 
среды в православных образовательных центрах. 

Проект по созданию электронных книг является од¬ 
ним из ряда проектов, осуществляемых Фондом совмест¬ 
но с Кафедрой библеистики Московской православной 
духовной академии. 


На сайте Фонда 

\у\т.5егарЫт.ги 

✓ информация о деятельности Фонда 

✓ информация о проектах, осуществляемых 
Фондом 

✓ контактная информация для связи с 
представителями Фонда 

✓ возможность заказа он-лайн книг и компакт- 
дисков, подготовленных к изданию при участии 
Фонда 




